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Zatva and Dozinky - The Slovak Harvest and Harvest Festivals ( Part II)

Michael J. Kopanic, Jr., Ph.D.

DoZinky or Harvest Festivals

The Slovak Harvest Festival, doZinky, or
what used to be called obzinky, generally
began in mid-September after most of the
harvest was gathered. Some places called
it karmes or kirmes.

The celebration drew from pre-Christian
and religious traditions. According to Bibli-
cal sources, the first harvest celebration
occurred when King Solomon dedicated his
new grand temple; he organized a grand
feast, and associated it with the consecra-
tion of the tabernacle. Some villages timed
the festival to start at the time of their patron
saint, if it occurred that time of the year.

Since each parish celebrated their patron
saints on different dates, and people would
use the occasion of the dozinky for an ex-
tended family feast (like a family reunion
today!) and to visit friends and relatives in
nearby villages. Since they ate so well, im-
bibed plenty of alcoholic spirits, and rested
from the work on these occasions, some
talked about a moral decline in past centu-
ries. In the late 18th century, Emperor Franz
Jozef |l tried to bring some uniformity and
ordered the harvest feast to be celebrated
the third Sunday of October, after the feast
of St. Gall. However, the emperor miscalcu-
lated. His obedient subjects did greet the
new regulation with enthusiasm and called
it an "Imperial Feast," but they continued to
celebrate the original feasts associated with
local patron saints!

A dozinky team of today presents the harvest wreath.

For much of history, the harvest and the
feast afterwards were closely tied to reli-
gious ideas. During the Middle Ages, the
church became the cultural and social cen-
ter of the village. The Posviceni was the
Mass or church service during the harvest
festival where the harvesters would give
thanks to God for a good harvest and to
ask Him to bless the grain. Some of that
connection was lost in the 20th century, and
the communist era and rising secularization
have helped accelerate that disconnect,
though it still shows traces in more tradi-
tional villages.

In a 1865 description, ethnologic re-
searcher August Horislav Kréméry noted
that the harvest feast began early in the
evening and the celebration with eating and
singing lasted through the next day. The
harvesters consumed meat, cakes, and
plenty of liquor. Wealthier people added
honey and cinnamon to their drinks. Rela-
tives from nearby villages might also join
the feast.

The Harvest Feast would typically occur
on a Sunday, and sometimes start after the
weighing in of the last sheaves in the fields.
Sometimes they would carry on for sever-
al days. So there were variations, based
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on localities, and whether the harvesters
worked as seasonal workers for a local lord.

Presenting the Harvest Wreath

As part of the ceremony, women would
make a Harvest wreath (veniec) from the
last and most beautiful of the sheaves, or
the stems and ears of the corn/grain. The
peasants believed the folk superstition that
the last sheaves of grain which they col-
lected could heal infirmities and make both
their households and the farm more fertile in
the future.

Slovaks used parts of the last sheaves
and wove them into the wreaths. They
might give a wreath to newlyweds or place
sheaves under an expectant mother's bed
to ensure safety and good health for the
mother and child. Women also hid sheaves
in hen houses so that the chickens would

continued on page 9
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Insights and Viewpoints

St. Vincent Archabbey — Homilies,pamer Killian Loch, 0.S.B., Father Edward Mazich, 0.S. B.

October 16, 2016 —Twenty-Ninth Sunday in
Ordinary Time
Luke 18: 1-8

This is a fascinating parable, it pits a
widow against a dishonest judge. The
widow is persistent in her desire for the
judge to make a decision in her case. She
has waited a long time, and he continues
to put her off, so she decides to pester him
until he makes a decision. He makes a de-
cision because her persistence is disrupting his lifestyle, and even
has him wonder if she might act violently against him. These are
not the purest motives for making a decision, but they were effec-
tive. The judge showed neither love nor concern for the widow.
Jesus points out that if this judge can answer the woman’s request
with a wrong attitude and motive, how much more will God respond
to our pleas for help.

The lesson for us is three-fold; be persistent in prayer, and God responds to our needs
out of love, and a teaching on how we should respond to the needs of others. There are
saints who are known to have great patience and persistence in placing their needs before
God. St. Monica, the mother of Saint Augustine, prayed for the conversion of her son for
seventeen years. After the death of Mother Theresa it was learned from her letters that she
had suffered a long dry period of faith for forty years. The secular media saw this struggle
as making her unworthy of the praise given to her, let alone Sainthood. Her canonization
last month is a testimony that in the midst of weakness and not feeling God’s presence, her
persistence in prayer and spreading the message are signs of true sanctity. These are two
different types of persistence, and both show the importance in being persistent in our faith.

There are both needs that we have, and struggles in our faith that can affect our relation-
ship with God. One response is to minimize our faith or even to walk away, the other is to
be persistent. To be persistent is to never lose trust that God is listening to us, and that in
his time and way our prayers will be answered. Persistence in faith takes moving beyond
faith as a feeling, to faith as a gift from God. The letter to the Hebrews describes faith as,
“the substance of things hoped for, the evidence of things unseen.” It is the persistence in
praying, trusting that God is there.

The second lesson in the parable is that God responds to our needs out of love. God
does not act out of fear, obligation, or to get us quiet; God acts out of love for us. He knows
our hearts, and he knows more than we know, what it is we need that will bring us true and
lasting happiness. God knows the whole picture of our lives, while we live one frame at a
time. This is not to minimize the anxiety or pain that our struggles might bring us, but it puts
into perspective that in the midst of these, God is lovingly present.

The third lesson comes from comparing the unjust judge to God. When people come to
us with a need which one of these are we? Are we like the judge and put things off, only to
help when we are tired of someone pestering us? Are we like God who looks upon the one
in need with love? Hopefully we will work to respond as God does, out of love. May these
three lessons help us in our persistence in prayer, our faith in God’s love for us, as well as
in our helping others out of love.

Fr. Edward Mazich,
0.S.B.
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October 23, 2016 - 30th Sunday in Ordinary Time
Luke: 18: 9-14

The story of the Pharisee and the tax collector is not one of the
more famous of our Lord’s parables, though it has long been a fa-
vorite of mine, in large part since it is depicted in a beautiful stained
glass window in the abbey church where my brother monks and |
pray each day. The window was made in the early 1900’s in Mu-
nich and shipped with all the others in our church to Latrobe, being
installed in the transept of the church where the Blessed Sacra-
ment is reserved.

Many of our stained glass windows are easily identifiable: the
good Samaritan, the prodigal son, the Good Shepherd, the nativity,
and so forth. However, only a few of the many visitors whom | have
shown around the church have been able to recognize the window
illustrating the important lesson from the Bible we hear today. The
parable of the Pharisee and the tax collector is found only in St.
Luke’s gospel, and is only read once every three years at Sunday mass, and on the Satur-
day of the third week of Lent each year.

As is normally the case in our liturgies we are prepared for the gospel by the Old Testa-
ment reading and the Psalm; in the first reading from Sirach we are reminded that God
judges justly and shows no favorites: “he is not unduly partial toward the weak, yet he hears
the cry of the oppressed” (Sir 35:16). The Psalmist reinforces the notion that “the Lord hears
the cry of the poor” (Ps 34:7). The first part of Sirach’s teaching, that God is not unduly par-
tial to the weak, is expressed in the ancient manuscripts of this book through a colorful idiom
literally meaning “to receive the face of a person”. We might think of a sly con artist smiling
broadly and welcoming someone they only want to cheat out of some money—God does
not put on such false shows. Nonetheless, God does receive the prayer of the poor, and in
fact has a predisposition toward them: not in the dishonest way that a con artist affects, but
in a genuine and loving recognition of their vulnerability and indeed a desire to be close to
them in their humble state.

When it comes to the gospel we hear that the Pharisee approached the presence of the
Lord in the Temple with arrogance and a sense of entitlement, saying to himself: “O God,
I thank you that | am not like the rest of humanity—greedy, dishonest, adulterous—or even
like this tax collector. | fast twice a week, and | pay tithes on my whole income” (Luke 18:11-
12). He is essentially justifying himself before God, “smiling broadly” as | put it earlier and
expecting that he can manipulate God by this public show of piety. The tax collector by
contrast stands off in the distance and strikes his breast saying: “O God, be merciful to me a
sinner” (Luke 18:13). The former was taken by pride and the mistaken notion that he could
“‘win” the Lord’s approval by false piety, the latter understood properly that God shows no
partiality, but is rich in mercy to those who revere him and who are humble of heart.

Every time | see the window representing this parable in the Basilica I think of the many
temptations we all face to try to “sway” God or to win God'’s favor, as foolish as those
thoughts are. As we listen carefully to the gospel this Sunday let us resolve not to be proud
like the Pharisee of our Lord’s parable, but rather to embrace in humility the weak and the
poor whom we encounter daily, and to rejoice in the brilliance of God'’s gracious mercy which
delivers us from our own weakness into his radiant light.

Fr. Killian Loch,
0.S.B.
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12th Annual Adult Retreat

Sponsored by
The Lakewood Cluster
St. Clement, St. Luke, St. James and
Transfiguration

Date: Wednesday, October 19, 2016
 Time: 9:00 a.m. to 2:00 p.m.
Place: St. Clement Church & Hall

14401 Madison Ave., Lakewood, Ohio

Speaker: Fr Tom Schubeck, S.J.
p “From Hopelessness to Hope”

Cost: $12.00

Continental Breakfast will be served in St. Clement Hall at 9:00 a.m., followed
with reflections by Fr. Thomas Schubeck, S.J1., a Jesuit, afterwards we will move into the
church for Mass. We will conclude with a delicious hot lunch served in St Clement Hall
followed by dessert.

Questions? Please Kathy Cordonni (216-521-7288) from Transfiguration, Susan
Simmons, 216-226-5116, from St. Clement, Marilynn Streeter (216-521-0184)/Kathy
Collins 216-226-2050 from St. Luke, or Diane Mravec (216-712-6755) from St. James.

Please register as soon as possible but_no later than October 14, 2016.

(Please detach)

Registration Form for Wednesday, October 19, 2016 Adult Retreat (picase priny

Parish $12.00 payment enclosed _ Check  Cash

Last Name . First Name

Address

Telephone Number

Email

*++44] would like to be a part of the planning committee for next year-2017

Please make check payable to your parish. Submit your registration form and
check/cash in an envelope marked “2016 Adult Retreat”. Mail or take to your rectory. No
refunds will be issued. Thank You!

Message from the National Chaplain

October 11 is the feast day of Pope St. John XXIII. On July 1,
1962, he promulgated the seventh of eight encyclicals he wrote
during his pontificate. Although Paenitentiam agere (Doing
Penance) was directed to the bishops around the world in union
with Rome to help prepare the Church for the upcoming Second
Vatican Council, it offers some points for us today to ponder as
we draw near to the end of the Jubilee Year of Mercy.

John begins by stating a divinely revealed truth from Christ
himself: first step one takes to obtain forgiveness for one’s sins
and eternal salvation is by doing penance for one’s sins. This
is why, in an earlier apostolic constitution to prepare for the up-
coming Ecumenical Council, he urged the entire church to do
works of penance.

He points out that every solemn encounter God had with his people was preceded by a
call to repentance. Moses, the Prophets, John the Baptist are cited as examples. Even
Jesus himself began his public ministry by urging people to repent.

The frequent call to repentance has happened throughout the ages, John writes, so
Christians may recognize that this message comes from Christ himself for a spiritual re-
newal of his people. Three previous instances when popes issued calls to the faithful to
perform the three traditional forms of penance (prayer, fasting, and works of charity) be-
fore ecumenical councils were convened are given: Innocent Il prior to IV Lateran (1215),
Gregory X before Il Lyons (1274) and Pius IX prior to Vatican | (1869). John calls for the
universal church, clergy and lay, to do the same before the start of Vatican II.

Public prayer, prayer in community, is the most effective means by which divine favor
can be gained, according to John. He hopes community prayer prior to the Council will
reinvigorate and intensify the faith, love and moral lives of Catholics to cause people of all
faith denominations not in union with Rome to actively pursue unity.

Diocesan bishops throughout the world are asked to organize a solemn novena to the
Holy Spirit in every parish in their diocese immediately prior to the start of the Ecumenical
Council so that the light of the Holy Spirit may guide all at the Council. John granted a
plenary indulgence to all who participated in the novena.

In addition to the emphasis on prayer, he also advocates homilists to invite the faithful
to “redouble their works of mercy and penance” before God so that a major aim of the
Council, the renewal of Christian life, may take place.

The summary concludes in the next issue of the Jednota.

Rev. Thomas Nasta

Fr. Thomas Nasta

-,

National Chaplain

LIFE 1§ PRECIOUS

Purchase Single Premium Whole Life
Insurance coverage for your children or

grandchildren (0 -18) and receive a -
FREE $10.00 Gift Card E

Features:
« Pay one premium and have paid-up insurance

o Issued in any amount of $5,000 or more, subject to
current FCSU Financial dical limits

Newborn Female
$5,000 for $345
$10,000 for $690

Newborn Male
$5,000 for $410
$10,000 for $820

Reach out to us at 800.533.6682

FCSU Financial - First Catholic Slovak Union
Contact your Branch Officer or the Home Office
6611 Rockside Rd, #300, Independence, OH, 44131, 800.533.6682, www.fcsu.com, insurance@fcsu.com
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Sister Donna Marle Pr|nC|paI of Salnt
Cyril Preschool and Kindergarten, pours

Cyril Preschool and Kindergarten in

Danville. school on September 18, 2016.

SS Cyril and Methodius Appeal Continues

Fr. Thomas Nasta, Appeal Coordinator

Thank you to all who have already made a donation to the 2016 Saints Cyril and Methodius
Appeal, either through your local parish or directly to the Slovak Catholic Federation. As of
September 14, the 2016 Appeal has raised $35,397 from parish collections, as well as from
the direct mailing to clergy of Slovak heritage, fraternal branch presidents, and individuals and
member bodies of the Federation. This year's Appeal is well on its way to surpassing the
$35,650 raised in 2015.

As many of you know, most of the funds raised in this annual Appeal are sent to the Pontifi-
cal Slovak College of Saints Cyril and Methodius to assist with its day to day operations. The
College is the residence of priests from Slovakia who are sent to Rome by their bishops for
graduate studies. After receiving their degrees, these priests return to their dioceses to work as
seminary teachers, Tribunal officials, and in other ministries. Communities of men and women
Religious which have a counterpart in the United States represented on the Conference of
Slovak Religious are also beneficiaries of the Appeal.

If you have not made your donation to the 38th Annual Appeal, please consider doing so by
filling out the information in the box at the bottom of this article and mailing it along with your
check to the address provided. Donations in any amount are deeply appreciated. Again, thank
you for your goodness and generosity to the Annual Saints Cyril and Methodius Appeal.

The Slovak Catholic Federation was founded in 1911 by Rev. Joseph Murgas, founding Pas-
tor of Sacred Heart of Jesus Slovak Church, Wilkes-Barre, PA. The Federation brings together
under one banner both individuals of Slovak heritage as well as Catholic Slovak Fraternal Or-
ganizations for cultural, religious and educational needs. Serving as Moderator is the Right
Reverend Gary Hoover, O.S.B., Abbot of St. Andrew Svorad Abbey, Cleveland, OH. National
President is Reverend Andrew S. Hvozdovic, V.F., Supreme Chaplain of the Slovak Catholic So-
kol and Pastor of Epiphany Parish, Sayre, PA. Reverend Thomas A. Nasta, National Chaplain
of the First Catholic Slovak Union and Pastor of Our Lady of Ransom Parish, Philadelphia, PA,
serves as First Vice President of the Federation and is the Appeal Coordinator.

38th Annual Saints Cyril and Methodius Appeal
Name
Address
City
State Zip
Amount $

Please make check payable to Slovak Catholic Federation and mail to:

Dolores Evanko, National Secretary/Treasuer
Slovak Catholic Federation
173 Berner Avenue
Hazleton, PA 18201

Check out the First Catholic Slovak Union

website at www.fcsu.com

A great source for the latest information about
our Society - and events in the greater
Slovak community.

(L-R) Isabel Helwig, eranda Behm, Saumya Mehta, Victoria
Want, Charlotte Mori and Adelena Mori enjoy the Mothers'
tea at the annual Mothers' Tea at Saint Tea at Saint Cyril Preschool and Kindergarten in Danville.
Mothers and daughters gathered for a "High Tea" at the

JEDNOTA, WEDNESDAY, OCTOBER 5, 2016

SS Cyril & Methodlus Preschool and Kmdergarten Host September “High Tea”

Girls sing for their Mothers at the begmnlng of the annual
Mothers' Tea at Saint Cyril Preschool and Kindergarten in
Danville.

- Submitted by Sister Barbara Sable, SSCM

Christmas Oplatky — 2016

Oplatky, the traditional Slovak Christmas wafers, will be available
this holiday season from Jankola Library. Orders will be accepted from
October 24 until December 16, 2016.

The Oplatky, five is one package are thermal-sealed and can be
purchased for $5.00 per pack. In addition, the minimum cost of ship-
ping and handling is $6.00 and upward depending upon the number of
packets ordered and the cost of priority mailing. Customized requests
can be filled to meet your needs. Payment to Jankola Library is expected before receiving an
order.

For more information or to place an order contact

Sister Catherine Labouré Bresnock, SS.C.M. at 570-275-5606 or write to Jankola Library and
Slovak Museum 580 Railroad Street, Villa Sacred Heart, Danville, PA 17821-1698.

T a

LIGHT ONE CANDLE

Tony Rossi, Director of Communications, The Christophers

Rising Above the Win-At-All-Costs Culture

Two-time Christopher Award-winning author Joan Bauer believes that books are “weapons of
mass instruction,” especially for the pre-teen and teen audiences for which she writes. Her latest
novel, “Soar,” fits the bill by delivering an entertaining story about our win-at-all-costs culture,
while also exploring themes of adoption and autism.

It seems a cruel twist of fate that a boy who loves baseball can't play the game because of
a medical condition, but that's the case with 12-year-old Jeremiah Lopper in “Soar.” While he
feels blessed to be alive after undergoing heart transplant surgery at age 10, he can’t help but
mourn the loss of his dream of playing baseball. Bauer, however, never lets her heroes wallow
in self-pity because she knows it's a dead end. Instead, dreams are adjusted and new roads
(or base paths) are traveled, highlighting the idea that we can still find fulfillment even when life
doesn't go as planned.

For Jeremiah, that new dream involves becoming a coach for a makeshift middle school
baseball team in a town tainted by a steroid scandal. During a “Christopher Closeup” interview,
Bauer explained, “I think we parents have to take our power back and remember how effective
a strong role model can be. And that role model needs to be us!...People have become addicted
to winning. Even Little League coaches are acting out of control, and parents are screaming at
umpires from the stands. In my opinion, we [need to] step back and say, ‘This is not who we
are. Sports is not war. We need to teach our kids [about good behavior] the way our parents
taught us.”

“Soar” is also notable in the relationship it depicts between an adoptive father and son. Jer-
emiah was abandoned as a baby in the snack room of the computer company where Walt Lop-
per worked. The note the mother left with the baby indicated that she wanted Walt to find him
because she knew he was a good man. Her judgment proved wise because Jeremiah couldn't
have asked for a more caring dad than Walt. Bauer explains, ‘I believe caring for a person is
trying to see who God made them, and then caring enough to want to move alongside and say,
‘I want to help whatever is inside you to come out, to see the beauty that can come through so
many different kinds of experiences.”...[Walt] sees that muscle in Jeremiah of hope and determi-
nation and inspiration and wanting to help other people - and he keeps working that.”

While "Soar’s" focus is on Jeremiah, there’s another character who plays a major part in the
story: Benny, who is on the autism spectrum but comes to be an important part of Jeremiah’s
staff. Bauer said, “I have a friend who has a severely autistic [daughter], now a young woman. To
watch her find the gifts in her child and fight for those has been an amazing experience. | spoke
with her about this book. | spoke with a lot of teachers [and] therapists...Benny was this amazing
voice that talked about the beauty of being positive and being loving.”

In conclusion, Bauer notes that she lets her characters “soar” because of the words from
Isaiah 40:31. Though they don’t appear in the book, they were written across her heart while she
worked on the story: “Those who wait upon the Lord shall renew their strength. They shall mount
up with wings like eagles. They shall run and not be weary.”
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uditors Karen

(L‘— R) National President Andrew M. Rajec, National Chairman
Hunka, Linda Shoup, and Executive Secretary Kenneth A. Arendt.

The Plum Kick-off
Classic is held
annually in Plum,
PA, and is a well-
attended youth
soccer tournament
for boys and girls
throughout the
region.

FCSU at 2016 Plum Kick-off

The First Catholic Slovak Union (FCSU) was proud to be a major sponsor
of the 2016 Plum Kick-off Classic, held August 26 — 28, 2016 in Plum, PA.
According to Tournament Director Jamie Stewart, the youth soccer tourna-
ment drew 185 boys and girls teams in various age divisions from all over

//77’7%

\FF ch/ the region including southwestern Pennsylvania and West Virginia. The
\\“ " tournament serves as a kick-off event for the Plum Area Youth Soccer As-

sociation and was well attended by officials, coaches, parents and players.

National President Andrew M. Rajec, Executive Secretary Kenneth Arendt, and National

Chairman of Auditors Karen Hunka represented the First Catholic Slovak Union at the FCSU

Booth, giving information about our products, services and Society and handing out some
fun giveaways.

(CONGRATULATIONS!
Anita Herbulock

Winner of a $50 gift card from the First Catholic Slovak Union
Thanks to all who stopped by the booth, visited us, and participated in the FCSU raffle
held during this year’s Plum Kick-off Classic. The winner was randomly drawn from all
participants.

Nov Forum on Respect for Tweens,
Teens & Thelr Parents in Parma, OH

Join St. Mary Byzantine Catholic Church, in conjunction
with The Cathedral of St. John the Baptist & Holy Spirit
Byzantine Church, as we present The Forum on Respect
on Sunday, November 13, 2016. Doors open at 11:30 am.
Come and celebrate the 10:00 am liturgy at St Mary Byzan-
tine Catholic (4600 State Rd, Parma, OH, 44134) Church
and then walk over to the Crystal Chalet for this inspiring
event. Lunch will be provided, as will childcare for children 11 and younger. Tickets are $15
per adult and $10 per child and are currently on sale online at http:/stmarybyz.com/ and
at St Mary Byzantine Catholic school office (216) 741-7979). We are called to action by
our insightful speakers; Dr. Ray, Rita Basalla and John Popp. Help us change the stagger-
ing statistic that 60% of our youth will leave the church in college and never return. Let us
continue to give them a solid foundation of Faith, Love for Jesus Christ and RESPECT for
themselves and others. Join us as we build that foundation starting with RESPECT.
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The semi-annual meeting of the Board of Directors of the First Catholic Slovak
Union of the United States and Canada was held on Friday, September 16, 2016 —
Saturday, September 17, 2016 in Middletown, PA. The Board visited the Jednota
Memorial site as part of their meeting: (L-R) National Treasurer George Matta,
I, National Fraternal Activities Director Rudolf Ondrejco, National President
Andrew M. Rajec, Region 5 Director Michael E. Lako, Region 4 Director James R.
Marmol, Region 3 Director Martha Zavada Wojcik, General Counsel Gary Matta,
Region 7 Director Rudolph Bernath, National Chaplain Fr. Thomas Nasta, Region
2 Director Damian Nasta, National Vice President Andrew R. Harcar, Sr., Region 6
Director Henry G. Hassay, National Chairman of Auditors Karen Hunka, Executive
Secretary Kenneth A. Arendt, Region 1 Director Sabina Sabados, and Region 8
Director Milos Mitro.

There's Still Time to be a Part Of
the Jednota Memorial

A Site Dedicated to Members & Their Families

As highlighted in the October 21, 2015 issue of Jednota, the First Catholic Slovak Union
dedicated a Jednota Memorial site last September for our members and their families.
The site is on a permanently dedicated %2 acre of land of Jednota property fronting on
Rosedale Avenue in Middletown, PA. It sits on land that was once occupied by the Jednota
Orphanage, purchased at the urging of our founder Fr. Stefan Furdek for just such a pur-
pose. Arebronzed “Doughboy” statute is a key highlight of this Memorial, honoring those
who served in any wars and also giving the opportunity for our Members to honor and re-
member their ancestors and family members who have made and make our Society great.

Jednota Memorial Granite Bricks are Available for Purchase

_ It is important, however, to
—| remember that this memo-
rial is not restricted to veterans
o or families of veterans. You
can remember a loved one, a
branch or a district in our So-
ciety. All those who purchase a
—psm “brick” or “bricks” in the granite
| panels found throughout the
| Memorial will receive a photo of
4= the panel on which their brick or

~ % | bricks are mounted.
If you haven't yet ordered
W your “brick” you can go to www.
}| fesu.com to download your or-
der form or call the Home Office

at 1-800-533-6682.

Address Changes?

Readers are reminded that all address changes for the JEDNOTA newspaper

must be done at the Home Office in Independence, Ohio. If you have an address
change, cancellation, or wish to receive the paper, write to: First Catholic Slovak
Union, FCSU Corporate Center, 6611 Rockside Road, Suite 300, Independence,
OH 44131-2398; Phone: 1/800-JEDNOTA (1/800-533-6682); Fax: 1-216-642-
4310; or E-mail: fcsu@fcsu.com.
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Scenes From Branch 181’s Summer Picnic

Branch 181’s annual family picnic was held on
June 26, 2016, at Mammoth Park Pavilion #14, Mam-
moth, PA. Registration started at noon, and the pic-
nic at 1:00PM. Beverages and main entrée (chicken,
kolbasi, halupky, halusky, and rigatoni) were provided
courtesy of the branch. Members also brought dish-
es to share, and all enjoyed a great afternoon of fun,
food and fraternalism. A branch meeting was held
directly after the picnic.

- Submitted by Geri Kovacina,

Branch 181 Secretary

Special guests at the picnic included
national officers of the First Catholic
J Slovak Union and guests, including
(L -R): National Chairman of Auditors
R Karen Hunka, National Treasurer
George Matta Il, Kathy Matta, Director
of Independent Agents and Supreme
Court Member Andrew P. Rajec, Idka
Rajec, Theresa Arendt, Kay Bench,
Executive Secretary Kenneth A.
Arendt, Supreme Court Member
James Bench, and National President

Andrew M. Rajec

. 4

¥

-

s

&
Mt .

L A7

George Onda District Officers:
(L - R) Recording Secretary Linda
Gonta, Vice President Darlene
Patty, and President William Patty

Branch 181 Officers: (L - R) Vice
President Edward Mizikar, Secretary
Gerry Kovacina, and President Darlene
Patty

Branch 181 President Darlene Patty

announces the door prize.
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Master Folk Instrument Maker Tibor Koblicek

Helene Baine Cincebeaux,
Branch 278

Rare folk instruments lovingly created
bring the world to a modest workshop in
remote Turicky, Slovakia. Visitors pass the
wooden bell tower and church that sheltered
villagers from the Turks in the 1700s to ar-
rive at Tibor Koblicek's home workshop. He
is Slovakia’s premier folk musical instrument
maker. Although highly acclaimed for his
artistry, it is a hobby for Tibor who worked
in the advertising department of the Poltar
glassworks.

For more than 30 years Tibor has been
creating folk instruments with artistry, skill
and a touch of whimsy. He fashions fujaras,
folk violins, shepherd’s flutes, whistles and
pipes, lutes and rare instruments such as
the citara, lyre and ninera. He is Slovakia’s
only maker of gady, bagpipes. Slovak bag-
pipes were recently named a UNESCO
World Heritage Treasure.

Tibor’s work is renowned for the fine qual-
ity of the instruments and the sounds they
make. Every one of his instruments is el-
egantly made and uniquely decorated; they
are valued as works of art. His wood carving
is lyrical.

As a dedicated exponent of folk mu-
sic, Tibor has displayed his work on three
continents with major exhibits in Hanover,
Germany for a six month exhibit at EXPO
in 2000, Taiwan in 2005 and in Japan where
he performed with Sarisan and exhibited his
work. The West Berlin Museum has a per-
manent exhibit of a variety of his creations.
He made the musical instruments for the film
"Dragon Heart” — folk violins, flutes, a lyre
and a bagpipe. His unique animal headed
bagpipe is on display at the Museum of
Musical Instruments in Uruena — Valladolid,
Spain.

Not only does Tibor create these trea-
sures but he plays them all and performs as
a soloist with the famed Datelinka group in
Slovakia and other countries of Europe. He
has a number of CDs featuring fujara, bag-
pipe and shepherds’ songs.

His instruments are used by soloists in
many folk ensembles in both the Czech and
Slovak Republics, as well as treasured by
admirers in the US, Canada and around
the world. He has garnered accolades ga-
lore at Viychodna and Detva folk festivals
- Dr Ladislav Lenga awards for fujara, for
stringed instruments, for flutes, for high tech-
nical skill in his creations and for outstanding
performance of folk music culture. He was
awarded a commemorative silver medal at
Detva in 1988.

Tibor holds court each year at Detva Folk
Festival. At his booth surrounded by his
masterpieces friends come along to pick up
the instruments from fujaras to pistalkas and
play and sing with him. There is always a
crowd enjoying the impromptu jamming —
talk about joyful, wide smiles on everyone’s
faces.

Tybor is a typical Detvan, tall and com-
manding and full of charisma and joie de
vivre. He bursts into song and has a number
of CDs featuring his fujaras and the shep-
herding songs of his region.

The style of singing here in Podpolanie

has been creating folk instruments such
as this fujara that are much acclaimed
for their artistry.

(under Polana Mountain) is rozkazovacky,
or calling for a song. One man lifts his hand
in the air and hits one note and everyone
joins in. | have never been able to fathom
how they know which song is which among

| Although he is

| Slovakia’s premier
| folk musical

| instrument maker,
Tibor has always
il considered it

| a hobby and

| instead made

his career in
advertising.

thousands, but they do. Everyone joins in,
young and old, and it’'s pure musical heaven!

Tibor started off his instrument making by
fashioning a fujara. Unique to Slovakia, the
fujara (defined as a Slovak shepherd’s pipe)
and its music were named Masterpieces of
the Oral and Intangible Heritage of Human-
ity by UNESCO in 2005 and honored again
in 2008. The fujara is an extremely long flute
with three finger holes traditionally played
by Slovak shepherds. Fujara music ranges
from melancholic to rhapsodic and reflects
a shepherd’s life and work. The distinctive
bass, sonorous tones of the fujara are unfor-
gettable. Many of the sounds imitate nature;
the bubbling of a brook for example.

Traditional musical instruments in Slova-
kia range from the “mini”, the tiniest flutes
only an inch or two long to the “maxi”, the 17
foot long trombita. Forty-five different types
of shepherd’s flutes or pipes have been doc-
umented from the 1300s.

Making a fujara is an intricate task. A tree

limb is carefully chosen and placed in an
iron form to straighten it. Then it's hollowed
out with hot rods being ultra-careful so the
wood doesn't crack. Then placed back in the
iron mold and heated over a fire for flexibility
and shaping. Three holes are drilled, spaced
so they sound the required tones, a secret
that no maker ever reveals.

In Slovakia’s heartland, fujary were deco-
rated, incised, inlaid with metal decoration or
wood-burned with ancient motifs, often flow-
ers such as tulips and geometric designs
and then dyed with color. Over time the in-
strument becomes burnished with oils from
the hands which add a soft patina.

After mastering the classical style Tibor
developed a new element that resulted in a
deeply cut carved technique that made ev-
ery fujara an original work of art.

Tibor experimented with double, triple,
even a quadruple fujara. An eight foot mas-
terpiece he created, named “Obor,” is on
display at the Slovak National Ethnographic
Museum in Martin where some 70,000 pre-
cious folk objects are preserved.

After fujaras came flutes and all the oth-
er instruments. He decided to try his hand
at making a bagpipe and it won an award
in 1976. He does the entire process from
skinning the goat to producing the leather,
carving the animal head and decorating the
horns. Years ago in Orava villagers danced
to spirited tunes played on a folk violin and a
bagpipe it must have been a lively time!

A sojourn in France led to Tybor’s great-
est achievement so far, he was inspired to
recreate a forgotten instrument called then-
inera. It has the sound of a violin but is worn
hanging from the neck and played by turn-
ing a handle and pushing and pulling bars
on the instrument. Tibor has made several
— each intricately carved and decorated with
the year and his initials.

| treasure the gadica | bought from Tibor
years ago at Detva. The cow horn is carved
and decorated with his initials. A highlight of
each summer is arriving at his booth at the
Detva Folk Festival for a big, joyful hello for
his American friend.

“Where there’s a Slovak, there’s a song!”
as the old saying goes and Tibor Koblicek
is doing all he can to carry on the tradition!

Clerical — Office Support

Position Available at

=

The First Catholic Slovak Union

Full time position available at the Home Office of the First Catholic Slovak Union
in Independence, OH. Computer skills required. Previous office support experience
preferred. Detail oriented, with good communication and organizational skills desired.

Must be highly motivated and dependable.

Benefits provided. Salary commensurate with experience and education.

To apply, send a resume to:

Kenneth A. Arendt, Executive Secretary
The First Catholic Slovak Union
6611 Rockside Road, Suite 300

Independence, OH 44131
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The FCSU at the Cleveland Slovak Radlo Club’s Annual Festival

On Sunday, September 4, 2016, the [ 2 T —
Cleveland Slovak Radio Club, under the di- k: FSIIIT(S)TXATHO I
rection of President Henry Horvath, hosted
its annual Slovak Festival, a fundraiser for
its hour-long Slovak radio program that airs
every Sunday morning from 11:00AM to
noon on WERE AM 1490. Several Radio
Club officers are members of the FCSU as
well, including President Henry Horvath,
Branch 855, and Program Director Milan
Kolbusky, Branch 450. The festival was
held at St. Anthony of Padua Church Hall in
Parma, OH, from 12:00 Noon — 8:00 PM,
with homemade Slovak food and pastry, mu-
sic for dancing and listening pleasure by the
Anthony Culkar and Frank Moravcik Bands,
and vendors —including the First Catholic
Slovak Union. Home office staffers Andrew ’ T
P. Rajec, Director of Independent Agents FCSU Home Offlce Staffers at the 2016 Slovak Festlval
and Branch 89 Member, and Kimberly [L-R]Claims Administrator Barbara Sutila, Director
Kuzminski, Annuities Customer Service of Independent Agents Andrew P. Rajec, and Annuities
Representative, were available throughout Customer Service Representative Kimberly Kuzminski.
the day, offering information about the So- v

ciety's insurance products and annuities, FIRST CATHOAJ‘r

while FCSU’s Teresa Ivanec, Jednota Editor U
Ni¢
LU !

F\RST CATHOLIC SLOVAK UNION
Aoy JEDNOTA— ’

FCSU FINANCIAL

and Branch 24 Auditor, Tom Ivanec, Branch S LQ
24 Auditor, Ann Sutila, and Barbara Sultila,
Claims Administrator and Branch 855 Mem-
ber, helped with set-up and serving.

The Festival's cultural program started
at 3:00PM, with Tom Ivanec acting as MC.
George Carny, Branch 450 President, led
the singing of the Slovak National Anthem.
The featured performing group, directed by
Tom Ivanec, was the Lucina Slovak Folk

Ensemble of Cleveland, OH, with a special n —_ "
performance by ’zlhe troupe’s )\i\gungesFt) per- Andy and Kim flank co-worker Beata Begeniova-

formers. Lucinka Fedoriouk, Marketing Specialist and Assistant to the
’ ' National President.

The 2016 Lucina Slovak Gala:

An Evening in the Heart of Europe

Saturday, November 12, 2016
Holy Spirit Party Center
5500 W. 54" Street ® Parma, OH 44129

Featuring:
The Lucina Slovak Folklore Ensemble of Cleveland
Lucinka Children’s Ensemble
Sarisan Slovak Folk Ensemble of Detroit
DJ Denis

SLOVAN FESTIVAL

' SUNDAY, SEPT.4, 2016 - 12-8PM

The Lucina
Slovak Folklore
& Ensemble of
Cleveland

were featured
e performers

= at the 2016
Slovak Festival,
along with the
children’s group
Lucinka.

LLLLLLLLLLLLL

*CONGRATULATIONS! -

Terezia Nosek

Winner of a $50 gift card from the First Catholic Slovak Union

Thanks to all who stopped by the booth, visited us, and partici-
pated in the FCSU raffle held during this year’s Slovak Festival.
The winner was randomly drawn from all participants.

Tickets. S50/Person
S$360/Table of 8
S$40/Person under 21

The Anthony Culkar Band,
sponsored by the First
Catholic Slovak Union, takes a

Limited Seating! Only 250 seats available. Advanced sales only.
No tickets sold at the door. Cleveland Slovak Radio Club

President Henry Horvath (L)
and Cleveland Slovak Radio
Club Trustee Barbara Sutila (R)

pull the names of lucky raffle
(vegetarian and gluten-free meals available if preordered) winners.

Open Bar

Ticket includes:
Entertainment
Full-course dinner with 3 entrees & dessert

break while in the foreground [

Raffles & Gift Baskets throughout the evening

Followed by music for dancing and listening pleasure with DJ Denis
Doors open* 6:00PM ** Dinner 6:30PM ** Program: 7.30PM

For tickets, call. Tom Ivanec, 440-668-7797

Christine Matis-Hearn, 440-655-8244
Jenna Allen, 440-439-4119

All proceeds to benefit the Lucina Slovak Folklore Ensemble,
celebrating their 35" Anniversary

S (R PP

The annual Slovak
; M Festival sponsored by the
=S| Cleveland Slovak Radio
. i Club draws hundreds
of people every year,
\ mcludlng this 2016
" crowd watching the

_#+ entertainment program in
the upstairs hall on the
“ml grounds of St. Anthony of
d Padua, Parma, OH.

All photos courtesty of Andrew P. Rajec
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Zatva and Dozinky - The Slovak Harvest and Harvest Festivals ( Part II)

continued from page 1

lay more eggs. So the wreath possessed all
sorts of magical powers.

They decorated it with colorful ribbons
and flowers, today more with paper flowers.
Then a young woman and a young man (zni-
ca a znec) carrying the wreath led the labor-
ers in song as they paraded to the home of
the gazda. The znica would present the har-
vest wreath to the gazda, make a request,
and announce the conclusion of the harvest.
Under communism, the wreath would go to
the head of the cooperative farm.

Edward Kovac wrote that in former times,
some of the young male or female harvest-
ers would place the wreath on their head as
they headed home or to their abodes. They
would sing:

Zali sme my Zali, pod zelenou horou, ved
sme sa nazali, uz ideme domov!

Uz sme dohrabali, nasho pana rolu, uz
ideme domov, chvala Panu Bohu!

Uz nam Péan Boh pomohol, insim ludom
nemohol, ak sa budu ponéhlat, aj tym bude
pomahat.

We harvested, we reaped under green
mountain, for we finished harvesting, we're
going home!

We have already done our raking, our lord
fields, we're going home, praise to the Lord
God!

The Lord God had helped us, not so much
other people, if they will hurry, he will help
with that.

The female harvester (znica) would then
present a wreath to the gazda and his wife,
usually at the porch of his home. Then they
would sing the following verse or a similar
variation of it, announcing that the harvest
was completed.

Gazda nas, gazda nas, dajze nam
oldomas,

dajZze ndm ho z Iasky, zbierali sme klasky,

dajZe nam ho smele, ej, Zali sme vesele.

Dajze ndm ho smele, hrabali sme vesele.

Uz sme sa nazali Zitka zeleného, este
sme nepili vinka Cerveného.

Master, master, give us a concluding
drink,

Give it to us out of love, for we gathered
the ears,

Grant it to us boldly, ej, we reaped cheer-
fully.

Grant it to us boldly, for we raked cheer-
fully.

We have already harvested the green
grain, yet we have not drank red wine.

Another variation of the presentation
might feature the harvesters all singing this
ditty.

Nesieme panu vienok, a panej podaru-
nok, panovi do stodoly, a panej do komory.

We bring a wreath to our lord, and a gift to
the lady, the master to the barn, and his lady
to the pantry.

In some places, one of the harvesters
might give greetings to the couple at the end
of the harvest and wish good luck.

Napoli trod, na statku priplod = A crop in
the fields, fertility for the livestock.

Zdravia, Stastia a hojného bozského
pozehnania = Health, good fortune, and
plenty of God's blessings. Upon  accept-
ing the wreath, the gazda would deliver a
speech of thanksgiving to all the laborers
for their hard work. In some instances, the
couple would sing their gratefulness.

Celebrating dozinky in Rozd’alovice, Slovakia, circa 1945.

Honoring dozinky in the Slovak village of Porubka years ago.

Boze nam pozehnaj, vietko ndm dobré
daj, daj zdravia a chleba, vSak nam viac ne-
trebe.

Boze nam pozehnaj, aj tie naSe volky, ¢o
nam navzily, zita do stodolky.

God bless us, grant us everything good,
give us health and bread, nothing else is
needed.

God bless us, and our oxen, that enable
us to transport, the rye into the barn.

Following the expression of thanks and
song, his wife would sprinkle water from a
vessel on the wreath, so the grain would
be clean. The gazda would hang the
wreath on the beam in his front entrance
hall (predsieri). On very large estates, the
lord of a manor would hang the wreath on
a nail above his gate; in the spring when it
was time for sewing, the first handful of seed
would come from the wreath.

In some places, a gazda might place the
wreath in a special place until Christmas
Eve, and then feed some of the grain to
his cattle for a good milk supply, and to his
chickens so they would lay lots of eggs.

Then he would offer them an oldomas,
a drink for all to mark the conclusion of the
harvest. Even small farmers who worked
at their own field themselves also kept this
tradition.

During the toast, the retinue would sing to
the gazda.

N&$ pan gazda, dobry gazda, dobry tru-
nok dava, a my z jeho lasky, napime sa z
ffasky,

ked on da, nech on da, nech mu Pan Boh
pozehna.

Our gentleman farmer, a good farmer,
gives good hard drinks, and for his love,

we will drink from the bottle, when he
gives it, let him give it, may the Lord God
bless him.

The Feasting

A sumptuous banquet would follow, which
the gazdina had prepared. Singing, music,
and dancing would follow, with participation
by all, including the children. The harvest
wreath would then be put away in storage
until either Christmas or used again after the
next harvest.

If the festival was more of an extended
family occasion, the hosting families would
often give from their abundance to relatives:
fruits, livestock, chickens, fish, and even
animals they had hunted. When it was more
a whole village affair, the community would
buy an animal to slay, such as a goat, lamb,
a ox, ram, or a rooster. There would be a
public slaughter, similar to ancient pagan
sacrificial practices.

The ceremony of beheading of a rooster
or a goat was a main event. Two men would
tie a rope though a rooster's crest and hold
it at each end. Two others would hold a
rope under the wings of the rooster. There
would also be a couple men in costume, one
playing the role of priest and the other the
executioner. They would lead a procession
around the village. Once they returned to
the starting point, they would hold a mock
trial, accusing rooster of immoral behavior
and condemn him to execution. Once its
head was severed, the wife of the starosta
cooked it for dinner. A ritual feast followed.

Harvest festivals might also include other
forms of entertainment such as displaying a

continued on page 18
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News From Slovakin

Kiska and Kissinger Discuss

Migration, USA, Russia and Europe

New York, September 22 (TASR-correspondent) - Former US secretary of state and re-
nowned diplomat Henry Kissinger was an advisor to four US presidents and is still one of
the most respected figures in global diplomacy, said Slovak President Andrej Kiska after an
informal meeting with Kissinger on this date.

Kiska noted that Kissinger is 93 years old, but he's still a passionate debater with a huge
amount of knowledge. He likes to hear out your opinion first before he tells you his, added
Kiska.

"We spoke about global politics, the migration crisis, the global role of the USA, Russia,
the situation in Europe, the US presidential election as well as the election of a new UN
secretary-general," Kiska told TASR.

Apart from meeting Kissinger, Kiska also spoke to Ukrainian President Petro Poroshenko.
"He [Kiska] spoke with Poroshenko about the implementation of the Minsk Agreements
and the current situation in Ukraine. They also discussed the liberalization of visa require-
ments for Ukraine," said the President Office's communications department director Roman
Krpelan.

Kiska attended several bilateral meetings while on his working trip to New York. Along with
Foreign and European Affairs Minister Miroslav Lajcak he also attended the 71st session of
the UN General Assembly, where he delivered a speech.

In addition, Kiska met representatives of the Slovak-American Business and Innovation
Council (SABIC) for a working lunch that was co- organized by former US ambassador to
Slovakia Theodore Sedgwick. He also took part in an event dedicated to the fifth anniversary
of the Open Government Partnership, where he stated that Slovakia is one of only a few
countries that disclose contracts concluded by state, regional and local administrations.

USA Has Ambassador in Slovakia
After Year-long Hiatus

Bratislava, September 21 (TASR) - The United States has sent an ambassador to Slova-
kia after a more than one year hiatus, with Adam Sterling a few weeks ago taking up the post
vacant since the departure of Theodore Sedgwick in early summer 2015.

Such a long period without an ambassador doesn't mean that the US wanted to make any
kind of statement about US-Slovak relations, however, Sterling told TASR in an interview.

He noted that it's actually quite common with US embassies to have such gaps because
the ambassadorial selection process in the United States is quite long. Unlike in other coun-
tries, all US ambassadors — following their appointment by president — have to be approved
by the Senate, which means that the process of evaluating nominees takes a long time.

In Slovakia, which is the diplomat's first ambassadorial assignment, Sterling wants to
focus both on political and economic issues, apart from people-to-people issues. "l realize
that there are no clear dividing lines between those areas. Businesses look at the political
environment when deciding on investments," he said.

The American ambassador noted that he doesn't have to deal with any urgent issues in
Slovakia, so this allows him to focus more on learning about Slovakia and the US-Slovak
relationship in the early weeks and months.

Slovakia, as the presiding country of the Council of the EU, has the opportunity to build
consensus in the EU on many important issues that the United States is working together
with the European Union, he said.

Before being appointed as ambassador in Slovakia, Sterling served at six US embassies.

"My focus is now still very much on learning how the world looks for Slovak people and
how Slovakia works," he said.

He said he has already met President Andrej Kiska, Prime Minister Robert Fico and For-
eign and European Affairs Minister Miroslav Lajcak, apart from businesspeople and ordinary
citizens.

Sterling is married to Veerle Coignez, a native of Belgium and an international develop-
ment consultant specializing in public health. They have a daughter, Elka, and a son, Bram.
Elka left Slovakia recently, as she's beginning her university studies in California. Mean-
while, the ambassador's wife and son have remained in Slovakia and are looking forward
to spending weekends hiking in Slovak mountains. "We have not recently been in a country
with good mountains," explained Sterling.

UNESCO Programs Presented at SAV

Congress Center in Smolenice

Smolenice, September 20 (TASR) - Slovak Ambassador and Permanent Delegate to
UNESCO Klara Novotna and Coordinator and Director of the UN World Water Assessment
Program (WWAP) Stefan Uhlenbrook delivered speeches at the international Global Mega-
trends and Slovakia conference at the Slovak Academy of Sciences (SAV) congress center
at Smolenice Castle (Trnava region) on this date.

Organized by SAV's Social and Psychology Sciences Center and SAV's Land Ecology
Institute in cooperation with the Foreign and European Affairs Ministry, the three-day event
is taking place during Slovakia's Presidency of the Council of the EU.

Novotna in her presentation of UNESCO - the United Nations Educational, Scientific and
Cultural Organization - spoke about the opportunities and benefits for nation states cooper-
ating with this international organization.

Uhlenbrook in his speech focused on UNESCO programs dedicated to water. In terms of

water, Slovakia has a privileged position, according to Uhlenbrook. The country has many
water resources and a lot of knowledgeable experts in this field, he said.

Moreover, Uhlenbrook hopes that a joint interdisciplinary project related to the Danube
River will be launched soon.

Bratislava Becomes Center of European

Diplomacy; Hosting EU Summit

Bratislava, September 16 (TASR) — Comments are emerging concerning a 'Bratislava
process', which is very important, because in this way the EU summit that is taking place in
the Slovak capital on this date could be written into the political history of the EU, said Slovak
Prime Minister Robert Fico prior to the summit.

The Slovak capital will host the leaders of all EU-member states, excluding Great Britain,
for the first time ever.

"l would call this summit self-reflection and a search for solutions. This Bratislava process
should continue in Malta and then next spring in Rome, where the anniversary of the Treaty
of Rome will be celebrated," stated Fico. [The Treaty of Rome was signed on March 25,
1957 and led to the establishment of the European Economic Community — a predecessor
of the EU. — ed.note]

Slovak Foreign and European Affairs Minister Miroslav Lajcak noted that 343 delegates,
1,350 journalists, including 1,100 from abroad, have registered for the summit. "Around 500
suppliers are taking part in ensuring that this event functions well. There will be 75 inter-
preters and dozens of personal bodyguards. This event doesn't have a precedent here in
Slovakia. It can be compared only to the Bush-Putin summit [that took place in Bratislava in
February 2005]," said Lajcak.

Bratislava on this date becomes not only the 'capital of Europe’, but also the center of
attention of the whole world. Journalists from the USA, Mexico, South Africa and Japan are
among those accredited.

The most important role of the summit is to halt the surge of pessimism and eliminate the
risk of further attempts or referendums on leaving the EU, noted Fico. "If we start the process
in Bratislava by saying that the EU is a unique project that we care about, while admitting
certain errors and naming concrete topics on which we'd like to focus in the next few months,
it will be an extraordinarily successful summit," he stressed.

Fico said that the summit will deal, for instance, with the form that the EU will take after
Britain's departure and with security in terms of fighting terrorism as well as in social and
economic terms. The EU leaders should also discuss new investments, forms of communi-
cation and the global role of the Union.

EU leaders will meet at Bratislava Castle. The first session will be dedicated to diagnos-
ing the current situation in the EU, while the second will focus on specific steps that need
to be taken in the next few months. The two sessions at the castle will be separated by an
informal lunch during a boat trip on the Danube River, where the delegates will discuss the
fallout from Brexit.

Ofhicial Construction of Jaguar Land

Rover's Plant Begins in Nitra Today

Nitra, September 13 (TASR) - With unveiling of the cornerstone in Nitra on Tuesday has
begun the official construction of the new plant of British carmaker Jaguar Land Rover,
TASR learnt on the same day. Prime Minister Robert Fico was present at the event.

According to the representatives of the company, the total investment in the first phase
exceeds €1.4 billion through which the company wants to create 2,800 new jobs. Accord-
ing to the company's operative director Alexander Wortberg, the first production operators
should be hired at the turn of 2017/18 and first cars should roll off the production lines in the
second half of 2018.

Wortberg noted that the Nitra plant will be one of the most modern in terms of automotive
industry.

"This is our first plant in the continental Europe, and Europe itself is an important market
for us. Slovakia is situated in its heart, and therefore the location in Nitra is extremely useful.
There is an excellent infrastructure and many of our suppliers are also close by," said Jaguar
Land Rover CEO Ralph Speth. "People in Slovakia can be sure that our partnership and our
commitments are serious and the future is bright."

Fico sees the arrival of Jaguar to Slovakia as a great success."We had a dream to create
a top-notch industrial park that would bring Slovakia to the first world league (in terms of
industry). I'm glad that such a world-class strategic park has been constructed in Nitra," said
Fico.

"Nowadays, there are 470 hectares of the land prepared, 31 kilometres of road infrastruc-
ture, a special railway terminal and flood-protection construction adjustments," added the
prime minister, noting that the flood barriers will protect the industrial park and the town of
Nitra in the furure.

"l assure the investors that they can rely on us also during the approximately 24-month
construction of the plant. | believe that around September 12-13, 2018 at the latest, we will
be celebrating the manufacture of the first car," said Fico.

As many as 40,000 people have already applied for a job at the new carmaker. However,
the company takes into consideration that not everyone will be eligible to work in the factory.
"They must have the appropriate qualification and a certain level of skills. We certainly want
to invest in a variety of local projects aimed at training young people in particular," said Wort-
berg, adding that the company would like to raise a new generation of automotive engineers
in Slovakia in due course.
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The George Onda District’s
September Meeting

The George Onda District held a meeting held on September 24, 2016 at St. Florian Ro-
man Catholic Church in United, PA. Shown in the photo are the district officers that have
been re-elected to their positions (L — R): Darlene Patty, Vice President; Stephen J. Gonta,
Treasurer; William Patty, President and Linda Gonta, Recording Secretary. Karen Hunka,
FCSU Chairman of Auditors, performs the swearing-in of the officers.

- Submitted by Jim Marmol, Region 4 Director

From the Ofhice

of the Executive Secretary

In observance of Thanksgiving, the
Home Office and Jednota Estates will
be closed:

Thursday, November 24, 2016, and
Friday, November 25, 2016.

Is your FCSU profile up to date?
Help us serve you by making sure we have all your latest infor-
mation on file - address, phone, email, beneficiary

Call the Home Office and Update Your Profile Today at:
1-800-533-6682 (JEDNOTA)

Or go to http://www.fcsu.com/update-profile

JEDNOTA
Publication Schedule for 2016

Issue Date Deadline to
Receive Iniormation

October 19 October 10

November 2 October 24
November 16 November 7
December 7 November 28
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Jednota Crossword

Puzzie

8

5 6

Across

1
5
9
13
14
15
16
17

39

40
41
42
44
46
47
48
51
52
56
58
59
60
61
62
63
64

Wild party
Theater production
Beanies

Choir voice
Fragrance

Mark’s replacement
Peter the Great, e.g.
It can be
transplanted
Wails

Frozen treats
Conducts

Downy duck
Narrow inlet
Liberate

Property

Seed structure
College bigwigs
Chow down
Depend (on)
Sojourn
Goldberg Variations
composer

Coast Guard rank
(Abbr.)

Sheets and stuff
Alcove

Subduing
Skittish

Mineral suffix
Thwarts

Oater group
Deserve

Forum wear
Socialized

Wild goat
Prophet

__ apso (dog)
Ice cream holder
Treaty subject
Roll of cloth
Ship part

Down

= BEN - WY N

10

12
14

18

23
24
25
26
27
28

29
30
33
35
37
38

40

See Solution on Page 17

Baseball items
1957 Tyrone Power

movie, The Sun

Rises

Injure with a
khukuri

Stable pest
Going forward
Hermit

Towa State’s home
Air potato
Breakfast food
Mystique
Motivate

Farm females
Tolerate

Old TV show,
_ Smith and
Jones

Wrath

Cost of living?
Painful

Media attraction
Oklahoma city
Tropical growth
site

Instruct

Ritzy vessel
Compass pt.

He and she
Kudzu, for one
“Speak softly but
carrya "
Wine bottle size

49
50

51
53

54

55

57

Goose egg
Tightwads
Terminator
actress Hamilton
Deadly
Galileo’s
birthplace
Unique person
Hold back, as an
attack

Audio effect
Mitch Miller’s
instrument
Professional
golfer Littler
Figure skating
jump

Priest’s robe
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ARE YOU PLANNING ON PASSING
YOUR ASSETS TO LOVED ONES? FREE

Estate Planning Booklet

from the First Catholic
Slovak Union

Then consider

WEALTH TRANSFER

Wealth management
through our Single Premium Whole Life Palicy

Here are the benefits:

. Avoid income tax

. Avoid probate First Catholic Slovak Union
. Cash value growth

Interested? Call 800.533.6682 today!

FCSU Financial - First Catholic Slovak Union
Contact your branch officer or the home office
6611 Rockside Rd, #300, Independence, OH, 44131,
800.533.6682, www.fcsu.com, insurance@fcsu.com

Estate Planning Booklet

Plan ahead and lcave a
posauive legacy behind

DID YOU KNOW THAT...?
Your Personal Record Keeper
According to a recent article in TIME magazine the cost of a

funeral is between $6,000 and $15,000 with
average of $7,775? ;

Don’tileave @.‘f im}alnci’a| burden As National President Andrew M. Rajec and Executive
. o - Secretary Kenneth A. Arendt state in the beginning of the

f,@,[; your fam||y or loved ones. Estate Planning Booklet from the First Catholic Slovak Union
) : (FCSU) - the very foundations of our Society have been built
7. M on values that honor and protect our loved ones. The FCSU
i~ portfolio of insurance and annuity products itself, they point
/7 out, 1s designed with the financial protection of loved ones in
Inquire today about & Y : mind, as well.

~ ~ N E
FINAL EXPENSE } o | Now, as a member of the FCSU, you can receive a valuable

IMNSLUBRAMNCE Y e 4 tool for free that allows you to help your loved ones once
' again. Inside the pages of this personal record keeper are easy
ways to record and centralize all the pertinent information for
processing your estate — from personal, medical and financial
information to life insurance policies, real estate holdings and
other assets to final wishes for your family.

L e e T - To request your free copy of the First Catholic Slovak Union
Contact Branch Officer or the home office AZN Estate Planning Booklet, please call at 1-800-JEDNOTA

6611 Rockside Rd, #300, Independence, OH, 44131, 800.533.6682, QY (533-6682).

www.fcsu.com, insurance@fcsu.com
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Back by popular demand!

Extended to December 31, 2016

Ist Year Premium Waived on
Juvenile Enrichment Plan (JEP)

FCSU FINANCIAL®
6611 Rockside Rd, Suite 300
Independence, OH 44131
800-533-6682
fesu@fesu.com

www.fcsu.com

1st year premium waived on $10,000
Term Insurance *

$14 annual premium

Premium never increases

Guaranteed convertibility at any time
up to age 25 (no medical examination
required)

College scholarships available

Free newspaper subscription

Youth activities

All applications must be
received in the Home Office
postmarked
by December 31, 2016.

*Higher amounts available - please contact your
Branch Officer or the Home Olffice
Standard underwriting applies.
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BRANCH 2 -
PITTSBURGH, PENNSYLVANIA

The Annual Meeting of St. Michaels Archangel
Branch 2 will be held October 19, 2016, at Kret-
Zlers on Babcock Blvd in the North Hills. This
meeting will include election of officers and will
be at 7PM. Please RSVP for reservations to
412-766-3222 or 412-421-1204.

Respectfully submitted,

Joanne Lako Recording Secretary

BRANCH 3 -
MINNEAPOLIS, MINNESOTA

Branch 3KJ, Sts. Cyril & Methodius Society,
will hold their annual meeting on Sunday, Oc-
tober 30, 2016, in Minneapolis, MN. The meet-
ing will begin at 11:30AM in Father Dargay Hall,
Church of Sts. Cyril & Methodius, 13th Avenue,
NE & 2nd Street.

The agenda will include officers’ reports,
schedule of activities for 2017, and the election
of officers.

Alunch will be available after the meeting.

Fraternally yours,

James T. Genosky, Financial Secretary

BRANCH 3P -
HAZLETON, PENNSYLVANIA

The semi-annual meeting of Saint Joseph
Society, Branch 3P, will be held at 9:45AM on
Sunday October 16, 2016, at the Faith United
Church of Christ Hall, 21 Faith Drive, West Ha-
zleton, PA.  All members are invited to attend.
A breakfast buffet sponsored by the Pardeesville
Christian Association will be provided free for
all branch attendees immediately following the
meeting. Future branch activities will be dis-
cussed and nominations for officers for 2017 will
be accepted. Please call M. Koval at 570-454-
0004 for details and directions, if needed.

Mike Koval, Financial Secretary

BRANCH 23 -
JOHNSTOWN, PENNSYLVANIA

"Come One! Come All" - On Sunday, Novem-
ber 13, 2016, at 1:00PM, Branch 23 St Joseph
Society will hold its second annual meeting at
Hoss's Family Restaurant, Johnstown Pa. Near
Walmartin Richland on 411 Theatre Drive. Jed-
nota: come find out what it means.

All members of Branch 23 are welcome and
encouraged to attend. If you have any questions
please call Theresa Cassat 814-254-2532.

Theresa Cassat, Secretary

BRANCH 24 -
CLEVELAND, OHIO

Branch 24 will hold a meeting on Sunday,
November 20, 2016, at 1:00PM at the Hungar-
ian Business Club, 15805 Libby Road, Maple
Heights, OH, 44137. The branch will hold elec-
tion of officers at this meeting. Luncheon will
be served directly after the meeting; for reserva-
tions, please call Branch Activities Director Su-
san Lang at 216-577-9699.

David Lang, Treasurer

BRANCH 24 -
CLEVELAND, OHIO

ATTENTION BRANCH 24 MEMBERS: For
every WHOLE LIFE INSURANCE POLICY or
ANNUITY you purchase or sell by November 1,
2016, Branch 24 will give you a complimentary
ticket to the Vilija (Christmas Eve) Dinner spon-
sored by St. Andrew’s Abbey every Christmas
season.

If you have any questions, please contact me
at (216) 524-0952. For more information about
FCSU products and to download applications or
forms, go to our website at www.fcsu.com. We
hope you take advantage of this great opportu-
nity and can join us at this year’s Vilija.

Bob Kopco, President

BRANCH 38 -
WHITE OAK, PENNSYLVANIA

Holy Trinity Society, Branch 38 will hold its
semi-annual meeting on Monday, October 17,
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BRANCH ANNOUNCEMENTS

2016, at 7:00PM at 3409 Eisenhower Court,
White Oak, PA 15131. The agenda will include
officers’ reports and discussion on 2017 frater-
nal social activities. All Branch 38 members are
urged to attend.

If anyone is interested in FCSU Annuities or
Life Insurance, please call Florence Matta at
412-466-7460.

Logan Haselhoff, President
Florence Matta, Secretary/Treasurer

BRANCH 45-
NEW YORK, NEW YORK
The St. Matthew the Evangelist Society,
Branch 45, will hold its Annual Meeting on Sun-
day, November 20, 2016 at 12:30 p.m. after the
Slovak mass at St. John Nepomucene Church,
66th Street and First Avenue, New York City. On
the agenda will be a financial report, officers’ re-
ports, a report on last year’s activities, election
of officers, and a discussion on events for the
upcoming year. We urge all members to attend
this meeting.
Maria Jurasi, Financial Secretary

BRANCH 60-
MCKEESPORT, PENNSYLVANIA

Branch 60 will hold its semi-annual meeting
Sunday, October 16, 2016 at the home of Presi-
dent Ann Wargovich (58 Lilmont Drive, Swiss-
vale, PA) at 1:00 p.m.

On the agenda will be Officers' reports, elec-
tion of officers, and discussion of upcoming
events. All members are urged to attend.

Julie Perla, Secretary

BRANCH 85 -
BLAKELY, PENNSYLVANIA

The St. Florian Society, Branch 85K, will hold
its fall meeting on Tuesday, November 15, 2016,
at 7:00PM at the Jessup American Legion Post
411, Church Street, Jessup, PA. The agenda will
include election of officers for 2017.

Stella Skovira

BRANCH 89 -
MILWAUKEE, WISCONSIN

Branch 89 extends an invitation to all mem-
bers and guests to join the branch for a meeting
and social, with luncheon to follow on Saturday,
November 5, 2016, at Allioto’s Restaurant, 3041
North Mayfair Road, Wauwatosa, WI 53222. So-
cial time is from noon until 12:30PM; the meeting
is from 12:30PM to (approximately) 1:00PM, with
lunch to be served directly afterwards. Lunch for
members is complimentary. Guest cost is $20.00
per person. Reservations are required and must
be made by November 1, 2016, by calling Mike
Novak at 414-445-5382. Please make checks
payable to Knights of St. Mary & Joseph Branch
89. Mail to: Mike Novak, 3237 N. 93rd Street,
Milwaukee, WI, 53222. Among the topics of dis-
cussion: Donations, 2017 activities.

Fraternally,

Mike Novak, President

BRANCH 153 -
CHICAGO, ILLINOIS
St. Stephen Branch 153 will hold its annual
meeting on Saturday October 22 at Cucina Bi-
agio 7319 West Lawrence Avenue, Harwood
Heights, IL. The meeting will begin at 11:30 am.
Election of officers will take place and charitable
donations will be discussed. A fraternal lun-
cheon will follow.
Dorothy Jurcenko, Financial Secretary

BRANCH 162
UNIONTOWN, PA
The St. Wendelin Society, Branch 162, will
hold its quarterly meeting on Sunday, December
4, 2016, at 9:00 a.m. at the Park Inn By Radis-
son, at 700 West Main Street, Uniontown, PA.
Officers' reports will be given, and upcoming
events and branch activities will be discussed.
Election of Officers for the coming year will be
held. All members and guests of Branch 162 are
cordially invited to attend the meeting and break-
fast. Call for reservations by November 21, 2016,

to Dolores Marmol at 724-437-4983.
Dolores Marmol, Secretary

BRANCH 181 -
UNITED, PENNSYLVANIA

Branch 181 will hold its next meeting on Satur-
day November 5, 2016 immediately following the
5 PM Mass at St. Florian church in United, PA.

The meeting will be in the school hall on the
church grounds. On the agenda: election of
officers and finalizing plans for the Vilija to be
held on December 4, 2016 at the Bishop Con-
nare Center in Greensburg, PA. All members are
welcome. Food and refreshments will be served.
For more information or directions call 412-216-
5527.

Gerry Kovacina, Secretary

BRANCH 199 -
HOSTETTER, PENNSYLVANIA

Branch 199 will meet on Sunday, Novem-
ber 13, 2016, at 1:00 PM at Jioio's Restaurant,
Latrobe, PA 15650

All members of the branch are encouraged to
join for the election of officers at this luncheon
meeting.

See you there.

Respectfully submitted,

Barbara Patula/Secretary-Treasurer

BRANCH 200 -
FORD CITY, PENNSYLVANIA

Branch 200 invites you to attend our monthly
branch meetings which are held the 1st Thurs-
day of every month (except June & July) in the
upstairs Social Hall, 910 6th Avenue, Ford City,
PA 16226. So for the remainder of the year, the
monthly meetings are as follows: October 6th,
November 3rd (with nomination of officers on the
agenda), and December 1st (with the election of
officers on the agenda).

The branch meeting begins directly following
the regularly held 7:00PM monthly meeting of
the CU Club. Please mark your calendars.

We look forward to seeing you.

Fraternally,

Vicki L. Schaub, Financial Secretary

BRANCH 228 -
LORAIN, OHIO
Our meetings are held on the 3rd Monday of
each month except for the months of January,
February, July and August when no meetings
are held. All meetings begin at 7 PM. and are
held at the American Slovak Club. Delicious food
is served by Theresa Arendt at the last meeting
of each calendar quarter. The Branch: will hold
its annual election of officers and bylaw review
during each December meeting. The exact date
for this year's election meeting is December 19,
2016. At that time, we will also elect two (2) rep-
resentatives to serve on the American Slovak
Club Board of Directors. Visit the websites for
the FCSU at fcsu.com and the Slovak Club at
americanslovakclub.com for an update on cur-
rent activities. Please come to our meetings. You
won't be disappointed.
Thomas B. Zuffa, Recording Secretary

BRANCH 260-
CAMPBELL, OHIO

Branch 260 will hold its next meeting on Sun-
day, November 20, 2016, at 1:00PM at the Bed-
ford Trails & Golf Course Restaurant. On the
agenda: general branch business and election of
officers for 2017 will take place at this meeting.

Fraternally,

Paul Ritz, President

BRANCH 266 -
HAZLETON, PENNSYLVANIA

The semi-annual meeting of Branch 266, Saint
Peter and Paul Society, will be held on Sunday
October 16, 2016 at 9:45AM at The Faith United
Church of Christ Hall, 21 Faith Drive, West Ha-
zleton, PA. All members are invited to attend.
Nominations for branch officers for 2017 will be
accepted and ideas for future branch activities
are encouraged.

A buffet breakfast sponsored by the Pardees-
ville Christian Association will be provided at no
charge for all branch attendees. For more infor-
mation, and to get directions, if needed, contact
R. Lazar or any other branch officer.

Richard Lazar, Financial Secretary

BRANCH 276 -
MCKEESPORT, PENNSYLVANIA
The St John the Baptist Branch 276 will hold
its next meeting on Sunday November 20, 2016
at St Patrick's church hall on 32nd Street in McK-
eesport, Pa, at 1:00 P.M. Branch activities will be
discussed. Also on the agenda will be a discus-
sion of the election of officers for the New Year.
We will also be hosting the District meeting on
November 27, 2016 at Holy Trinity church hall
in West Mifflin, Pa. All officers and members are
urged to attend.
Nancy Gerdich, Recording Secretary

BRANCH 312 -
BAGGALEY, PENNSYLVANIA
Branch 312 will hold its semi-annual meeting
on Sunday, October 23, 2016, at 1:00PM at the
home of Branch President Mark Smolleck, 1121
Monastery Drive, Latrobe, PA, 15650.
Michaelene Smolleck, Secretary/Treasurer

BRANCH 313 -
CHICAGO, ILLINOIS

St. John Baptist Society Branch 313 will hold
a meeting on Wednesday, November 16, 2016
11:30 AM at Arrowhead Ales Restaurant 2101
Calistoga Dr. New Lenox, II. The agenda will be
a discussion of branch business and member-
ship. Alunch will follow. All members are invited
and encouraged to attend. Any questions please
call Branch 313 President Joseph Bugel 708-
349-7873.

Joseph Bugel, President

BRANCH 320 -
BELLE VERNON, PENNSYLVANIA
The officers of SS Peter & Paul Society,
Branch 320, invite their members to attend the
branch’s next meeting on November 13, 2016,
at 11:00AM at the home of Frances Tarquinio. In
addition to conducting general business, there
will be an election of officers. Please call Fran at
(724) 929-9788 before November 5, 2016, and
let her know if you will be attending.
Mary Anne Higginbotham, President

BRANCH 320 -
BELLE VERNON, PENNSYLVANIA
Any branch member planning on going to the
FCSU Membership Meet in November, please
contact Fran at 1-724-929-9788. A small stipend
may be available.
Frances Tarquinio, Financial Secretary

BRANCH 382 -
SCRANTON, PENNSYLVANIA

Saints Cyril and Methodius Society, Branch
382K will conduct its Annual Fall Meeting on
Sunday, November 6, 2016. Branch President
Frank M. Slovenkai, Jr. will convene the meeting
at noon in the VFW, 110 Chestnut Street, Dun-
more, Pennsylvania.

The agenda will include reports from Branch
officers and the Branch delegates to the District
17 meeting. Information from the Home Office
will be presented. Members will also consider
charitable donations and future activities.

Election of officers for 2017 will take place.

President Slovenkai reminds members that
"Fraternalism is a family affair," and invites all
members to attend this meeting.

Following the meeting there will be refresh-
ments and time for socializing.

The other executive officers include Vice Pres-
ident Elizabeth M. Slovenkai, Secretary Michael
J. Czankner, Treasurer Michael J. Slovenkai, Sr.,
and Financial Secretary John J. Slovenkai, Sr.

Elizabeth M. Slovenkai, Vice President
continued on page 17
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DISTRICT ANNOUNCEMENTS

DISTRICT 2 - REV. JOHN J. SPITKOVSKY DISTRICT 2 FOR ILLINOIS, INDIANA AND WIS-
CONSIN
The Rev. John J. Spitkovsky District 2 will hold its Annual Meeting and Election of Officers on
Sunday, October 16, 2016. Location: Missionary Benedictine Convent, 5900 W. 147th Street in Oak
Forest, IL. Attendees will meet at 1:30 pm for a period of fraternal fellowship with refreshments. The
meeting will start promptly at 2:00 pm. A delicious catered dinner will be served to all attendees. All
branches in District 2 are encouraged to send representatives. Individual Jednota members who wish
to become more active in District 2 are encouraged to attend. If you have any questions, call Robert
Tapak Magruder at (502) 244-6643 or (773) 558-5956.
Robert Tapak Magruder, Recording Secretary

DISTRICT 4 - MSGR. JOHN E. RURA DISTRICT
The next semi-annual meeting of the Msgr. Rura District of New Jersey will be held on Sunday,
October 16, 2016 at 1:00 PM. Branch 290 will host the meeting at St. Joseph's Church Hall, 16 Som-
erset Street in Raritan, NJ. Branch secretaries asked to RSVP to Joe Minarovich @ 732-469-5256
by October 7th. Agenda will include plans for future events. Lunch will be served.
Mary Kapitan, Secretary

DISTRICT 5 - MICHIGAN DISTRICT

The Michigan District will hold its annual meeting on Sunday, October 30, 2016, at the Deer Lake
Inn located at 7504 Dixie Highway, Clarkston, Ml 48346. (that's exit 93 on I-75, and just 1 mile west
of I-75)

Our meeting will begin at 12:45 pm. Lunch will be served at 1:00 pm. The business meeting will
follow the lunch. On the Agenda will be ELECTION OF OFFICERS, Officer Reports and the 2016/17
Budget.

Branch 633 is hosting this meeting. Please notify Dianna Rimarcik at (NEW PHONE NUMBER)
248-714-9620 with the number of delegates attending from your branch no later than October 15th
so the restaurant can be notified of the number of attendees expected. If you are unable to confirm
prior to the event but wish to attend, a $20.00 fee will be collected at the restaurant. Those making
advance reservations will not be charged.

****Please remember, a branch delegate must attend at least one District meeting in order to be
eligible for compensation from the Home Office.

Dianna Rimarcik, District Secretary

NEW ADDRESS: 4945 Wavewood Dr.

Commerce twp., MI 48382
248-714-9620
Dianna Rimarcik, Secretary

DISTRICT 6 - PITTSBURGH DISTRICT

Branch 276 will host the Pittsburgh District winter business meeting on Sunday, November 27 at
the Holy Trinity Church Hall in West Mifflin. A luncheon will be served at 1 PM. The business meeting
will follow. Officers for 2017 will be elected at this meeting. We will also plan meetings and activities
for the coming year. By the way, the Steelers play the Colts on Thanksgiving Day so there is no game
on Sunday. Please RSVP by November 1 at the latest so we can finalize details with the caterer.
Leave a message at 412-672-0379 or emailmanasta@verizon.net.

The District Activities Director Annie Ondrejco is organizing a Facebook group to be called Jednota
Pittsburgh District Activities. Join the group to keep up with district activities. Annie would like sugges-
tions for additional activities. Bring your ideas to the winter meeting or contact Annie at aondrejco@
gmail.com.

As always, members are urged to check the Jednota for updates on FCSU business matters as
well as contests and tournaments. Watch for information about trips to Slovakia and local Vilijas.
Check out the interesting article on Slovak Harvest Festivals by Michael Kopanic.

While we look forward to seeing everyone at the FCSU district meetings, remember there are many
other local Slovak events that also merit your attention:

** \WPSCA monthly meetings are held on the 1st Monday of the month at 7 PM at the Mt Lebanon
Public Library: November 7 — Show & Tell, December 5 — Slovak Christmas Customs. Become a
member of the WPSCA to get the newsletter listing all of their events.

** Slovak Language Classes are held Tuesdays in spring and fall. Contact Bozena Hilko at bozi@
comcast.net. Fall classes are directed toward intermediate and advanced students. Spring classes
are for beginners.

** Slovak Beer Tasting — October 8 — contact Joe Senko.

** Don't forget the Western Pennsylvania Slovak Radio Hour — 3-4 PM, Sunday’s — WPIT-AM 730.
The program is also streamed live at www.wpitam.com.

** Slovak Heritage Festival at Pitt — Sunday, 12-5, November 6 - Slovak food, cultural displays,
lectures, entertainment, vendor tables — free admission — Cathedral of Learning Commons Room.
Polishfest - November 13.

** You can follow the Pittsburgh Slovakians and the Western PA Slovak Cultural Association on
Facebook. The National Czech & Slovak Museum and Library in Cedar Rapids also has a Facebook
page. Check out your family's hometown in Slovakia. Even a small village may have a Facebook
page.

**Various Slovak programs and courses are available through the University of Pittsburgh Depart-
ment of Slavic Languages and Literatures. See www.slavic.pitt.edu

** If you're interested in study abroad, Slovakia has a number of major universities; some have
programs taught in English. Check out www.slovakia.com/study-in-slovakia/

** The National Slovak Society Museum in McMurray PA is available to visitors Monday-Thursday
from 9-3. Contact Sue Ondrejco for information and reservations. Seewww.nsslife.org/Museum.php.

** The CzechoSlovak Genealogical Society International will hold its next meeting on October
18-21, 2017 in Pittsburgh. Your correspondent will be giving a presentation on Slovak Alias Names.
Further information can be found at www.cgsi.org.

** FCSU information and forms can be found at www.fcsu.com

If anyone knows of additional Slovak events in Western Pennsylvania that they wish to be included
in our district notice, they should email information to the secretary.

Fraternally,

Margaret A. Nasta, District Secretary
manasta@verizon.net

DISTRICT 7 - THE REV. JOHN MARTVON DISTRICT
District 7 will hold it's 2nd Annual Meeting on Sunday, October 30, 2016.
The meeting will be held at the Hoss's Seafood and Steakhouse at 1198 Wayne Avenue, Indiana
PA. at2 PM.
Branch 484KJ St. Joseph Society, will be the host of this meeting. All Branches of District 7 are
asked to attend.
If you have any questions please call 814 -254 -2532.
Theresa Cassat, Secretary

DISTRICT 9 - THE FRANK T. HOLLY JR DISTRICT
The Frank T. Holly Jr. District will hold a meeting on Sunday, October 9, 2016 at 1:00PM in the
meeting room of the Dairy Queen Grill and Chill at 575 West Main Street, Uniontown, PA. Branch
members are invited to attend.
A Dairy Queen Social will take place following the meeting.
Barbara A. Holly, Secretary

DISTRICT 10 - OHIO DISTRICT

District 10 will be holding their final meeting for 2016 on Sunday, November 13, 2016 at 2 pm at
the Slovak J Club, 485 Morgan Avenue, Akron, OH 44311. Al district members are invited to attend.

This is our final meeting for the year and we will be electing officers for 2017 at this meeting. Join
us for an informative meeting and fellowship.

If you are planning on attending, please call Linda Hanko at 330-773-4978 (J Club office). 330-
706—0151 (home) or email me at Ihanko@neo.rr.com. We would like a head count for refreshments.

Hope to see you there!

Linda M. Hanko, Secretary/Treasurer

DISTRICT 11 - MSGR. JOSEF TISO DISTRICT

The 2016 Annual Meeting of the Msgr. Josef Tiso District (District 11) is scheduled for Sunday, Oc-
tober 23, 1:30 PM at the C.U.Club, 910 Sixth Avenue, Ford City, PA. When possible, Branches should
designate their representatives to Grace Charney, District Secretary, at (724) 664-7185 by October
22; however, Branch members not previously identified are welcome to participate in all District meet-
ings on a walk-in basis.

Significant Agenda Item

-- Possible reallocation of responsibility for servicing policies of beneficial members of inactive/
non-participating Branches within District 11

Reminders

- Per FCSU By-Laws, Branch representation at one of the two District meetings each year is re-
quired to qualify for receipt of the annual Branch stipend.

- Up-to-date payment of District dues and attendance at District meetings are requirements for
Branch eligibility to send delegate(s) to the quadrennial FCSU convention.

- Branch representation at District meetings need not be by Branch officers; any beneficial member
may represent his/her Branch.

Grace M. Charney, Secretary

DISTRICT 13 — JOZEF CARDINAL TOMKO DISTRICT

Jozef Cardinal Tomko District 13 will hold its semi-annual meeting on Sunday, October 9, 2016 at
Cozy Corners in Osceola Mills, PA, 16666 at 2:00 pm. (Route 53 South on Osceola Mills/ Houtzdale
Highway.

There will be election of officers for 2017 and update of branch dues. All local branches belonging
to the district are to send a member to the meeting. Luncheon will be served immediately prior to
meeting.

Call Rosemary Deliman 814 342 5592 if you plan to attend.

Rosemary Deliman; Secretary/Treasurer

DISTRICT 14 - THE REV. JOSEPH L. KOSTIK DISTRICT
The Rev. Joseph L. Kostik District will have a meeting on November 15, 2016, at St. Matthias
Church, 915 Cornell Street, Youngstown, OH starting at 6:00 pm in the cry room. Also, the Christmas
Party will be held on December 20, 2016. Save the date.
Joe Scavina, Vice President

DISTRICT 16 - MSGR. STEPHEN KRASULA DISTRICT, NEW YORK CITY

The Msgr. Stephen Krasula District 16 will hold its annual meeting on Sunday, October 30, 2016,
at 1:00PM at St. John Nepomucene Church, 411 East 66th Street, 1st Avenue, New York, NY 10065.
On the agenda will be a financial report, activities, and election of officers of the district for 2017.

We urge all district branches to send their representatives to this meeting. After the meeting, re-
freshments will be served courtesy of Branch 716, the St. Stephen Society, NYC.

Fraternally,

Henrieta H. Daitova, Secretary/Treasurer

DISTRICT 17 - SS CYRIL & METHODIUS DISTRICT — LUZERNE AND LACKAWANNA COUN-
TIES, PA; AND BROOME COUNTY, NY

The District’s annual meeting will be held on Sunday, October 23, 2016, with Mass celebrated at
12:15PM at St. John the Evangelist Church, William and Church Streets, Pittston, PA, followed by
dinner at 1:30PM and a meeting immediately after.

Election of officers will take place at this meeting. You may be nominated from the floor and every-
one has the opportunity to hold a position. If you are willing to contribute in the special interest of the
Jednota with your talent and service, make your presence known and attend this meeting. Fraternal-
ism must be kept alive!

Are your district dues up to date?

Encourage all branch members to attend, and we hope to see you on Sunday, October 23, 2016.

Reservations and any questions you may have may be made by calling District President Michael
Slovenkai (570) 342-7562.

Fraternally,

Theresa Chupka, Recording Secretary

DISTRICT 20 - PRINCE RASTISLAV,MONTREAL, QUEBEC
The District Annual meeting will be held on November 6, 2016 at the Sts.Cyril & Methodius Church
Hall immediately following the Eleven (11) o’clock Mass.
The Agenda will include a social calendar for 2017, as well as election of officers.
Branches 784 and 810 are urged to send representatives.
Alight lunch will be served.
Alexander S. Dobrik, President
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-~ Rest in Peace, Our Departed Members
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/ The First Catholic Slovak Union has a Mass said for each of our deceased members at St. Andrew Abbey in Cleveland, Ohio.\

Branch: Name
001K Edward L Cajka
001K Edward F Lajack
001K Jacob R Surovy
006K Margaret Ann Havrilka
038K John Burcin
040K Rita Donahue
040K Mary Fabricius
040K Lorraine H Wahl
041K Marilyn S Becker

Branch: Name
085K Mildred Race
152K Theresa B Seman
162K Adelaide Smorada
181K Christine B Huchko
181K Lynn A Woytus
200K James K Conner
259K Steven Eugene Yuhas
278K Mariann Dorothy Bardell
290K Theresa Kovac

Branch: Name
293K Lorrie A Herbert
313K John M Petro
367K Nicholas P Ursiny
373K Edward Martaus
419K James Hischak Sr
514K John Jack Sestak
553K Virginia M Mitchen
581K Julia J Kotulock
591K Elizabeth Marie Skorich

Branch: Name
714K Robert Eugene Plsek
738K John J Brekosky
743K Irene May Baldwin
853K Debrorah K Massini
855K Mildred A Norris
856K Dolores A Ichniowski
857K Olga M Mitchell
900K Stephen F Ancy
900K Theresa Pickett

*Processed through the month of September

GEORGE J. MERVA
BRANCH 456 -
HAWK RUN,
PENNSYLVANIA
George J. Merva,
88, of Springfield, PA,
passed away on Fri-
day, March 11, 2016.
He was born in Mor-
risdale, PA, to the late
Michael and Mary Balogh Merva. George
is survived by six children, Mary Ellen
Kenworthey, George J. Merva, Jr., Michael
Merva, Jean Bulmer, John R. Merva, Da-
vid Merva; and three grandchildren, Beau
Kenworthey, Claire Merva and Grace Anne
Merva, and one brother, John Edward (“Ed”)
Merva. George was the oldest son of a coal
miner and his wife, and one of 7 children.
He enlisted in the Marines towards the end
of World War Il. After the war ended, he was
stationed in Philadelphia at the Navy Yard.
He remained in the reserves and went to
officer's training, finishing his service as
a second lieutenant. He went to college in
Philadelphia and graduated from the Univer-
sity of Pennsylvania in 1955, where he met
a nurse named Josephine Mariana, whom
he later married. They were married for over
40 years when she passed in 1994. They
lived in Springfield, PA. In addition to George
graduating from the University of Pennsylva-
nia, he was a Staff member of the Pathology
Department of the School of Medicine for 58

years, assisting in research administration
and the education of medical students dur-
ing his many years of service. Fittingly for a
former Marine, he finally retired from Penn
at age 84, on Veteran's Day, November 11,
2011. George enjoyed hunting and camp-
ing with his sons at Black Moshannon State
Park near Philipsburg, PA not far from where
he grew up. There was a viewing at St.
Kevin Roman Catholic Church, Springfield,
PA, on Saturday, March 19, 2016 at 9:30
AM, followed by a Funeral Mass at 10:30
AM. Immediately afterward, the internment,
with military honors, took place at SS Peter
& Paul Cemetery, Springfield, PA.

- Submitted by John Merva

STEPHEN M.
VRABELY
BRANCH 746 -
LINDEN, NEW JERSEY

Stephen M. Vra- \
bely, 60, of Linden,
NJ, passed away on

Wednesday, February
5,2014. Visitation was
held on Monday, Sep-
tember 22, 2014, from 6PM to 8PM at the
Krowicki McCracken Funeral Home, Linden,
where friends and relatives gathered on
the following day, Tuesday, September 23,
2014, at 9AM, preceding the church service..

The Funeral Mass was conducted at St.
Theresa R.C. Church, Linden, at 10 a.m.,

Slovakia has a new zoo - at Slovakia

Ring Racetrack

The Malkia Park Zoo, which opened in

June of 2016, is on the site of the famous

|| Slovakia Ring racetrack in Orechova

|8 Potoni - a village in the Dunajska Streda

District in the Trnava Region of south-
west Slovakia.

Much more than an ordinary zoo, it was
established to provide a refuge and digni-
fied conditions for big cats rescued from
circuses, who had spent years of their
lives in small cages during long trips from
city to city.

These animals are used to noise and people, which is why Malkia Park provides the
opportunity to feed, touch, and be photographed with them - when accompanied by profes-

sional staff.

Malkia is also the only zoo in Slovakia where you can see the exceptionally rare snow
leopard. In addition to big cats, the zoo also has other species including a cheetah, zebra,

llama, parrots, lemurs, and tortoise.

The park also features accommodations at Hotel Ring and breakfasts on-site, as well as
meals at the Malkia bistro. For more go to www.malkiapark.sk

- From Slovak.travel/en/news

with inurnment following later at Mount Cal-
vary Cemetery, Linden.

Stephen was a lifelong resident of Lin-
den. He attended St. Theresa's School from
kindergarten to the sixth grade. He was a
graduate of Soehl Middle School, Class of
1969, and of Linden High School, Class of
1972. He was a member of the First Catho-
lic Slovak Union, Branch 746. Stephen was
predeceased by his loving parents, Michael
J. and Isabelle (Takacs) Vrabely.

JOHN JAROLYN
JURSA
BRANCH 785 -
MISSISSAUGA,
ONTARIO

John Jarolyn Jursa
passed away peace-
fully on May 31, 2016,
at the age of 85, sur-
rounded by his family. Loving husband of
Mary Kav€ak, proud father of Christine (Rick
Turosky), Janine, Michelle (Joseph Krupa)
and devoted grandfather of Olivia, Maddi,
Mila and Katarina. Brother of Joseph (Mau-
reen), Emil (Marilyn) and the late Edward
(Pauline) and eldest son of the late Paul and
Suzanna Jursa. John will also be missed by
many nieces, nephews, Godchildren, friends
and colleagues. A graduate of the Ryerson
School of Journalism in Toronto, John start-
ed his career with Thomson Newspapers as
a Reporter in Orillia. He returned to Toronto
to work as Police Reporter and News Edi-
tor with the Toronto Telegram, and when the
“Tely” folded in 1971, John joined the Toron-

to Sun as an original staff member in the role
of News Editor. He then went to the Toronto
Harbour Commission, where he spent the
core of his career as Director, Public Affairs.
Among his many accomplishments, John
produced the book “The Passing Years”,
a history of the Harbour Commission, he
wrote for numerous trade publications, and
was a consultant and board member for
many industry associations. John retired in
2000 after completing his career in the role
of Executive Director for the Canadian Port
and Harbour Association.

John was a life-long member of the First
Catholic Slovak Union, and was active in
both the Okres (District) Monsignor Michael
Shuba, and in Branch 785, Canada. He and
his family attended numerous bowling and
golf tournaments for the Society over the
years; and he facilitated Public Relations
during the Jednota Convention held in To-
ronto, Canada in 1976.

Sincere thanks to the Emergency and 8B
staff at Toronto Western Hospital for their
outstanding care and compassion. Friends
and family were received at the Newediuk
Funeral Home, Etobicoke, on Friday, June 3,
2016, from 3pm-8pm. A Funeral Mass was
celebrated at Transfiguration of Our Lord
Church, Etobicoke, on Saturday, June 4,
2016 at 11am. Cremation followed.

- Submitted by Mary Jursa

A Newly Updated Resource for
Slovak-related Topics

Interested in reading more about Slovakia?
Now, thanks to Fr. Gerald J. Sabo, S.J, of John
- Carroll University, a central list of publications
with Slovak-related topics has been newly up-
dated for 2016.

This handy list includes ISBN numbers for
those books published in Slovakia - which
makes for easier identification when searching
for them at the library or online. Websites for lo-
cating remaindered and used books, and where
to purchase them, are included at the end of the
file, as well.

Go to www.fesu.com/resources and click on
Reading to access the list.

Or, for more information, please contact Fr.
Gerald Sabo at gsabo@jcu.edu.
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BRANCH ANNOUNCEMENTS

continued from page 14

BRANCH 393 -
GREENSBURG, PENNSYLVANIA

St. Joseph Society, Branch 393, will hold a
meeting at 1:00PM on Sunday, October 23,
2016, at 1:00PM at the New City Buffet, 5142
State Rt. 30, Suite 175, Greensburg, PA, 15601.
The branch will hold election of officers at this
meeting. All members are invited. For reserva-
tions, contact Mary Ann Nalevanko at 724-834-
6386.

Mary Ann Nalevanko, Secretary/Treasurer

BRANCH 425 -
BARBERTON, OHIO

St. Mark’s Society, Branch 425, will hold its
semi-annual meeting on Sunday, October 9,
2016, at 1:00PM at the home of Vice President
Paul Slota, 1371 Eastern Road, Rittman, OH,
44270. All branches members are invited to at-
tend.

Jeanette Willis, Financial Secretary

BRANCH 484-
CORAL, PENNSYLVANIA
St. Joseph the Guardian Society, Branch 484,
will hold its Annual Meeting on December 18,
2016, at the home of Treasurer Monica Rura,
819 Power Plant Road, Coral, PA, 15731. The
meeting will start at 2:00PM. On the agenda will
be financial reports, election of officers, payment
of donations, bills, and the latest district meeting.
All members are welcome.
Joseph E. Rura, Financial Secretary

BRANCH 493 -
CHICAGO, ILLINOIS

The Assumption of the Blessed Virgin Mary
Society, Branch #493 in Chicago, wants to con-
gratulate the following members who recently
received their 50 year Jednota pins: Robert J.
Dzurko, Terry Hepner, Virginia Hucek, Francis

Stefka, Gerald Strezo, Donna Tadey, Joseph

Czerkies, Arlene Derma, Cheryl Colson, Theo-

dore Derma, Jeffrey Gromos, and Stephen
Koscik.

Robert Tapak Magruder,

Financial Secretary

BRANCH 587 -
ALIQUIPPA, PENNSYLVANIA

The St. John the Baptist Society, Branch 587,
will hold its semi-annual meeting on Sunday,
November 13, 2016, at Harold’s Inn, 2134 Brod-
head Road, Alquippa, PA, at 2:00PM. Election of
officers will be held. All members are welcome
to attend. Please make reservations by calling
(724) 375-2287 before November 7, 2016.

Edith Valo, Secretary

BRANCH 595 -
MUSKEGON HEIGHTS, MICHIGAN

Sunday, October 23: Breakfast, 8:30-12noon,
all you can eat and the best breakfast in town

Sunday, November 6: Polka Dance, 3pm-
6pm, food available for purchase

Sunday, November 27.  Breakfast, 8:30-
12noon, all you can eat and the best breakfast
in town

Sunday, December 18: Branch meeting with
election of officers, please try to attend

Refreshments every Tuesday and Thurs-
day .50 off. Hours are Mon-Fri 1pm-8pm, Sat.
12noon-8pm.

Come down and enjoy yourself!

All events take place at Tatra Hall 2536 Sixth
St. Muskegon Heights, MI (231)733-7525

Susan Hornik, Secretary

BRANCH 633 -
MT. MORRIS, MICHIGAN

FCSU Branch 633 will hold its annual mem-
bership meeting on Sunday November 13, 2016
at Mr. B's Roadhouse 6761 Dixie Hwy, Village of
Clarkston, MI 48346 at 1PM. We intend to hold

You are cordially invited to the
AMERICAN SLOVAK ZEMPLIN SOCIAL CLUB

1:00 PM
2:00PM Cocktails Hour
3:00PM Dinner & Program

Last day to order tickets:

G. Carny 440-885-5702
G. Balak 216-759-8684
M.Kobulsky  330-239-2256
N. Ruttkay 440-237-9012

PS: Listen To,
Slovak Radio program Every Sunday

Slovak Radio Hour Every Sunday

75" ANNIVERSARY
CELEBRATION

SUNDAY, OCTOBER 16, 2016
At
Holy Spirit Party Center
5500 W, 54t Street, Parma, Ohio, 44129
Program featuring

Lucina Slovak Folkfore Ensemble of Cleveland
Slovenske Mamicky ~ Michael Anderko on Fujara

Slovak Byzantine Catholic Liturgy (at Holy Spirit Church)
For living and decease members of the Zemplin Club

Music byJohnny Pastirik Band, Dancing and open bar to follow

TICKETS: $30.00, Table of 8 - §200. Advance Tickets Sale only
Sun. Oct. 9, 2016

For Tickets and Information please contact:

M. Chura 440-238-4177
M. Cvicela 440-888-7028
J. Buydos 440-843-2305

On WERE 1490 AM
On WCPN 90.3 FM

11:00 AM — Noon,
8:05 PM - 9:00 PM,

our officer elections and encourage everyone in
the branch to attend. Please prayerfully consider
running for an office and help our branch grow.
Please contact Branch President Rod Meloni @
248-444-9141 with questions and RSVPs.

Rod Meloni, President

BRANCH 670 -
DONORA, PENNSYLVANIA

The officers of St. Anton of Padua, Branch
670, invite their members to attend the branch’s
next meeting on Sunday, November 13, 2016, at
11:30AM at King’'s Restaurant located in Bent-
leyville, PA. On the agenda will be election of of-
ficers. Members are urged to attend.

Dorothy Petrus, President

BRANCH 764 -
WARREN, OHIO
Branch 764 will hold a meeting on October 6,
2016, at 12:30PM at the Covered Bridge Res-
taurant, 22 W. Broad Street, Newton Falls, OH
4444, This is replacement meeting for the last
one which was cancelled due to illness.
Joy Brunetti, Secretary

BRANCH 756 -
OWOSSO, MICHIGAN

Branch 756 will hold its next meeting on Nov,
20, 2016 at 12:30 pm. It will be in the Hospital-
ity room of St. Joseph School, 811 E. Oliver St.
Please enter on the South East side of the build-
ing. Still looking for additional officers. May go to
lunch immediately after. May review pictures of
last year’s trip to Slovakia, Vienna, Prague and
Krakow, Poland.

Please RSVP attendance to 517-381-8358.

Stephan J. Patoprsty, President

BRANCHES 784 AND 810 -
MONTREAL QUEBEC

Both branches will hold their annual meeting
on November 6, 2016, following the 11 o’clock
Mass for the deceased members of Branch 784
in Sts. Cyril & Methodius Parish , Montreal, Que-
bec, Canada.

Following the Mass our meeting will be held
at the Parish hall. On the agenda: plans for the
next season along with the election of officers for
2017.

Alight lunch will be served. Please advise us

of your attendance so that we may prepare an

exciting lunch. It could be sandwiches, soup,

steaks or more. It depends on your attendance.
Alice Dobrik, President

BRANCH 796 -

EGYPT, PENNSYLVANIA

Holy Trinity Society, Branch 796, will hold their
Annual Meeting Sunday, November 13, 2016,
at 1:00 P.M. The meeting will held at Holy Trin-
ity Roman Catholic Church, 4464 Main Street,
Egypt, Whitehall, PA, 18052.

All members are encouraged to attend.
Agenda items will be general Branch business
as well as election of officers for the upcoming
year 2017. Concluding the meeting we will have
a luncheon.

Monica Fabian, Secretary

BRANCH 844 -
LOS ANGELES, CALIFORNIA

Branch 844 will hold their annual Slovak All
Saints and All Souls Mass on Sunday, October
30, 2016, at John Paul Il Polish Center, 3999
Rose Drive, Yorba Linda, CA, 92886. The Slovak
Mass will begin at 1:00PM, with Fr. Pavol So-
chulak, SVD, from San Bernadino, as celebrant.
An afternoon of fraternal fellowship is planned
directly after the Mass, with coffee, donuts and
good Slovak music for your dancing and listen-
ing pleasure. We invite everyone — Slovaks and
Slovak friends - to join us.

Fraternally,

Milan Konkol, Secretary

BRANCH 856 -
WASHINGTON, D.C. AND AREA

Branch 856K will hold their annual meet-
ing October 8, 2016 at 1:00pm at the home of
Secretary Marion Mistrik 4513 Gladwyne Drive,
Bethesda, Maryland 20814.  On the agenda will
be discussion of branch business and activities.
We will also elect officers for the coming year
2017.A report on attendance at the September
18, 2016 Mass in honor of the Slovak Chapel at
the shrine in Washington, DC, a report on the
district meeting.  All members are encourage
to attend Mass. For more information call Marion
Mistrik at 301-654- 5638 or Stephen Matula at

703-671 -3013.
Katherine Nowatkoski,
Financial Secretary

Answer to buzzie

Solution to Puzzle from page 11
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continued from page 9

tamed bear. Children might play on a wood-
en merry-go-round (koloto€) or a seesaw
(hojdacka), and play various games, similar
to our potato sack races.

In some localities, guests from other vil-
lages arrived on Sundays from traveling,
and the feasting did not begin until Monday.
The local residents cleaned their houses
thoroughly and the area in front of each
home should look pristine. Women would
spend the whole weekend cooking and bak-
ing in preparation for the feast.

In Catholic villages, all would attend Holy
Mass in thanksgiving, and to pray for and
remember the deceased of the parish. A
celebration with music and dancing would
ensue after Mass either in the local tavern or
at the mayor's (starosta) house. During the
feudal era, the starosta often sold beer and
whiskeys made in the brewery and distillery
of the local landlord.

The party might last well into the night un-
der the light of a candle, and youth would
often dance until the candle burnt out. They
believed that the souls of the departed were
present and having fun dancing with those
still alive. A different folk superstition stated
that the candle enabled them to avoid inter-
acting with the souls of the dead, for if one
encountered the soul of a deceased relative,
it portended death in the coming year.

Present Day Harvest Feasts

Today Slovaks still have harvest feasts,
but the doZinky are more of a weekend folk
celebration. People recall the hard labor
their ancestors performed and many lo-
calities perform demonstrations of how the
harvest occurred in the old days. Men and
women dress in folk costume work clothes
and do the harvest the old-fashioned way,
with a sickle and a scythe. Women bound
the sheaves as they did in days gone by,
and stack it in forms consistent with local
customs. They then prepare it for threshing,
with an original type tool, flails or cepy.

The harvest festival also often includes a
display of historical agricultural machines,
sometimes with them actively working for
people to see.

For example, in HruSov which in the Velky
Krti$ district of the Hont region of central
Slovakia, the village hosted a parade which
attracted thousands of visitors. People still
take pride in their traditions and customs,
and they want youth to see how hard their
ancestors worked.

The festivals usually include other forms
of entertainment such as singing and folk
dance troupes perform traditional harvest
dances. Myjava in western Slovakia hosts
an annual event with meticulous attention to
folk dress and maintaining the continuation
of historical memory.

Food is always plentiful with kolace and
pampusky (fried dough) for sale. Local
people display their jams and homemade
foods. Craftsmen might display their hand-
made products for sale, including traditional
harvest tools. It very much resembles our
American church festivals, but with an em-
phasis on the cultural traditions more than is
true here. Still craftsmen and ladies exhibit
their creations and try to sell them, as well
as vendors of all sorts of goods. It is an oc-
casion to celebrate the harvest and offers a
good time for all.

JEDNOTA, WEDNESDAY, OCTOBER 5, 2016

Zatva and Dozinky - The Slovak Harvest and Harvest Festivals ( Part II)

Here are a few samples of some songs
that were sung at the harvest festivals. The
first is from the youth group Mladost Kom-
jatice, which children sang at a visit to the
Slovak parliamentin 1998: https://www.you-
tube.com/watch?v=fH3W8HqWxMM .

The second example features an adult
group, Véanok from Michalovce, singing Ked
sa zitko zelenalo - When the harvest turned
green. https://www.youtube.com/watch?v=
nkQcKp78tBY&feature=youtu.be

The final video features a very amusing
dance and song by the youth group from
Komjatice singing the Kosovy tanec, the
scythe dance. https://lwww.youtube.com/
watch?v=77-xbvBgWd0 .
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0011 ROCKSIDE ROAD, SUITE 300

INDEPENDENCE, OHIO 44131
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IMPORTANT NOTICE
PRIVACY - PERSONAL FINANCIAL AND MEDICAL INFORMATION

Protecting the privacy of your personal financial and medical information has always been and wil
continug o be a matter of top priority for us. When used in this ntice, the following terms have the

Public Information means information that is lawfully available to the general public from: Federal
State or local government records; widely distributed media; or, disclosures to the general public that
are required o be made by Federal, State or local law.

Non-Public Information means personally identifiable financial and medical information. It also
means any list, description or other grouping of individuals, and publicly available information pertain-
ing to them, that s derived from any personally identifiable information that is not publicly available.

Consumer Reporting Agency means an entity, which reqularly provides reports (Consumer Re-
ports) including information regarding an individual's: general reputation, character, personal charac-
teristics or mode of living and financial status. The information may be obtained through interviews
with the individual or third parties such as the individual's: business associates, family members,
friends, neighbors, acquaintances or financial sources.

We obtain information about you from the following sources:

+ information you provide to us in an application or other form;

v information about your transactions with us (such as premium payments, loans, claims,

v information that we may receive from a Consumer Reporting Agency.
We do not disclose any personal, Non-Public Information about you to anyone, except as permitted
or required by law. We will not disclose personal medical information about you, except as permitted

We restrict access to your personal, insurance and medical information to those of our employees
who need to know that information in order to provide insurance or service to you. We are, and wil
continug to be, vigilant in the safeguarding of your personal, financial, and medical information. We
maintain physical, electronic and procedural safeguards to comply with Federal and State regulations
regarding the safeguarding of Non-Public Information.

Itis our sincere desire to maintain complete, accurate and up-to-date records. You may contact
s to access, as provided by law, information included in your file. We will promptly correct any error
in our information.  To protect your privacy, you will need to identify yourself by providing us with your
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FIRST SESSION:
Friday, July 8, 2016

OPEN MEETING:
Reverend Thomas Nasta opened the meeting at 8:30 a.m. by celebrating a Memorial Mass
for our deceased officers and members who passed away in 2016.

President Andrew Rajec called the meeting to order at 9:00 a.m. and asked Reverend Thom-
as Nasta, National Chaplain, to offer the opening prayer. The President asked Regional
Director Sabina Sabados to lead the Board in singing the Anthems of the United States,
Canada, and Slovakia, and the recitation of the Pledge of Allegiance.

ROLL CALL:

Kenneth Arendt, Executive Secretary, read the roll call with the following members present:
Rev. Thomas Nasta National Chaplain
Andrew Rajec President
Andrew Harcar, Sr. Vice President

Kenneth Arendt Executive Secretary
George Matta I Treasurer
Karen Hunka Chairman of Auditors
Sabina Sabados Regional Director, Region 1
Damian Nasta Regional Director, Region 2
Martha Zavada-Wojcik Regional Director, Region 3
James Marmol Regional Director, Region 4
Michael Lako Regional Director, Region 5
Henry Hassay Regional Director, Region 6
Rudolph Bernath Regional Director, Region 7
Milos Mitro Regional Director, Region 8
Rudolf Ondrejco Fraternal Activities Director
Gary Matta General Counsel
READING OF THE CALL:

The Executive Secretary then read the Call to the Quarterly July 2016 Meeting.

ACCEPTANCE OF THE MINUTES OF THE ANNUAL BOARD MEETING MARCH 2016:
A motion was made by George Matta Il and seconded by Rudolf Ondrejco to accept the min-
utes of the Annual Board of Directors Meeting of March, 2016, as amended. Motion carried.

PRESENTATION OF THE AGENDA:

President Rajec presented the agenda for the Annual Meeting and asked for its acceptance.
A motion was made by Damian Nasta and seconded by Karen Hunka to accept the agenda
and to allow the President to change the order of the agenda, if necessary. Motion carried.

AQS REPORT:

Larry White, representing AQS Asset Management, Inc., presented his extensive investment
portfolio report by telephone and Web Ex. to the Board of Directors. Each member of the
Board of Directors received a copy of the presentation in advance for his or her review. Dur-
ing and after the presentation, Larry White answered questions from the Board.

Larry White then led an extensive discussion on our Investment Policy. Following a fur-
ther review of our existing investment policy, he will make recommendations on possible
changes or updates.

SUBSIDIARIES REPORT:
The President turned the meeting over to Andrew Harcar, Sr., President of Jednota, Inc.

Jednota, Inc.

The President of Jednota, Inc., Andrew Harcar, Sr., gave his report to the Board of Directors
and answered all the Board's questions. President Harcar stated FCSU has received the
dividend check from Jednota, Inc.

Jednota Properties, Inc.

The President then turned the meeting over to James Marmol, President of Jednota Proper-
ties, Inc., for his report and to answer the Board’s questions. The President stated the Jed-
nota Properties, Inc., and Jednota, Inc., held a joint meeting on May 26, 2016 in Pittsburgh,
Pennsylvania.

The reports of Jednota, Inc., and Jednota Properties, Inc., are informational in nature.

FINANCIAL REPORT FOR 2016:

Executive Secretary’s Report

Kenneth Arendt presented the financial summary report for the second quarter and an-
swered the Board'’s questions.

INUTES OF THE QUARTERLY MEETING OF THE
F DIRECTORS OF THE FIRST CATHOLIC SLOVAK UNION
A AND CANADA e JULY 8-9, 2016 INDEPENDENCE, OHIO

The Executive Secretary also presented a comparison report between what was budgeted
for 2016 and the actual expenditures.

Federal Home Loan Bank of Cincinnati

The Executive Secretary submitted a written report to the Board of Directors which gave a
complete update of the investments and all current transactions with the Federal Home Loan
Bank of Cincinnati.

Portfolio Custodian

The Executive Secretary updated the Board of Directors on the report from our portfolio
custodian, Key Bank, and found everything in order and answered the Board’s questions.

Investment Updates

The President and Executive Secretary reviewed the Matlin Patterson Fund (MPAM), UBS
Fund, and MAI Fund, and the Executive Secretary gave a complete transaction report for
the month.

Following the reports, the Executive Secretary answered the Board’s questions.

RECESS OF SESSION:
The Board recessed for lunch.

SECOND SESSION:
Friday afternoon, July 8, 2016

OPEN MEETING:
President Andrew Rajec opened the afternoon session with a prayer and called the meeting
to order. The Executive Secretary stated that all members were present.

TREASURER’S REPORT:
Treasurer George Matta Il presented the Treasurer’s Report for 2016.

THIRD SESSION:
Saturday, September 17, 2016

OPEN:
Reverend Thomas Nasta opened the meeting with prayer and reflection at 8:30 a.m. Presi-
dent Andrew Rajec called the meeting to order at 9:00a.m.

ROLL CALL:
The Executive Secretary took a visual roll call. He stated that everyone is present.

President Rajec asked James Marmol to continue with his report on the Jednota Properties,
Inc. The report is informational in nature.

MISCELLAEOUS:

The President asked the Executive Secretary to review our investment expenses. The Ex-
ecutive Secretary passed out an informational sheet on all expenses and following the re-
view answered all the Executive Committee’s questions.

The President stated we are in the process of becoming a non-bank trustee for the IRA
Coverdale Education Plan. Edward DePersis, our consultant, is in the process of filing our
application.

MISCELLAEOUS:

Convention

The Executive Secretary stated the Executive Committee has reviewed and determined the
most favorable convention sites for 2018 and will be ready to make recommendations for the
Board’s approval at the September 2016 meeting.

Fraternal Activities Director, Rudolf Ondrejco, stated he felt some of the branches had re-
ceived their stipend but did not properly advertise for their meetings. The Executive Secre-
tary said he would review the matter in question.

Executive Committee

The Executive Secretary gave a report on the Executive Committee Meetings. He stated
that in accordance with the Bylaws of the First Catholic Slovak Union, the Executive Com-
mittee meets monthly and whenever else it is necessary to take care of the business of the
Society.

Investments were made in accordance with the laws of the State of Ohio and with the invest-

continued on page 20
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UTES OF THE EXECUTIVE COMMITTEE MEETING
FRIDAY, AUGUST 19, 2016

HOME OFFICE, INDEPENDENCE, OHIO

OPEN:
President Andrew Rajec opened the meeting at 9:00 AM and asked Vice President
Andrew Harcar, Sr., to lead the prayer.

ROLL CALL:
Members attending: Andrew M. Rajec, President

Kenneth A. Arendt, Executive Secretary

Andrew R. Harcar, Sr., Vice President

George F. Matta Il, Treasurer

Rudolph Bernath, Regional Director (via telephone by invitation

of the President)

ACCEPTANCE OF THE JULY MEETING MINUTES:

The Executive Secretary presented the minutes of the July 2016 Executive Com-
mittee Meeting. A motion was made by Andrew Harcar, Sr., and seconded by Kenneth
Arendt, to accept the minutes as presented. Motion carried.

EXECUTIVE SECRETARY’S REPORT:
Investment Updates

The Executive Secretary submitted a written report to the Executive Committee
on the investments and transactions with the Federal Home Loan Bank (FHLB), UBS, MAI
Fund, and Clutterbuck Fund. Following the report, the Executive Secretary answered the
Executive Committee’s questions.

Portfolio Review

The Executive Secretary updated the Executive Committee on the report from our
portfolio custodian, Key Bank, found everything in order, and answered the Committee’s
questions.

Mortgages and Overdue Mortgages
The Executive Secretary presented the report for the month of July for the Commit-
tee’s review and answered their questions.

Monthly Disbursements
The Executive Secretary reported that the following disbursements were incurred
and paid during the month of July:

Disbursements for the month of July 2016:

Death Benefits & Accumulations $ 211,476.41
Cash Withdrawals & Accumulations $ 44.708.26
Matured Endowments & Accumulations $ 0.00
Trust Fund $ 0.00

The Executive Secretary also presented the Membership and Annuity Report. The
Executive Committee reviewed the remainder of the disbursements and the Executive Sec-
retary answered all questions.

The Executive Secretary gave a complete summary of the second quarter financial
report and answered all the Executive Committee’s questions. He further stated the finan-
cials will be published in the newspaper.

TREASURER REPORT:
The Treasurer gave a report on the investment update.

ECONOMIC OVERVIEW:
Annuity Rates:

The President led an extensive review of the current annuity rates. It was decided
the rates remain the same and will be reviewed at the next meeting in September.

AQS Management, Inc.

Larry White, representing AQS Management, Inc., presented an extensive Invest-
ment Portfolio Transaction Report by telephone and WebEx to the Executive Committee.
Each member of the Committee received a copy of the presentation in advance for his
review. Following the report, Mr. White answered the Executive Committee’s questions.

Michael Vary, representing UBS Financial Services, Inc., presented an extensive
Investment Report to the Executive Committee. He presented several recommendations for
future investments to the Committee. The President stated the Committee will review the
recommendations. Mr. Vary answered all the Committee’s questions.

2018 Convention

At this time the Executive Committee adjourned and went to the Hilton Downtown
Cleveland for a site tour of the hotel and facilities as a possible convention site. After return-
ing to the office the Committee had an extensive discussion and review on other convention
sites. Among them were Nashville, Indianapolis, and the Homestead in Virginia, two sites
in Pittsburgh, several sites in Florida, and the Hershey Lodge in Pennsylvania. Florida was
ruled out for 2018 because of the Zika virus situation and the unknown future. We have to

decide with what we know now. The other sites were not recommended because of lack
of facility size; ease of access; cost; or lack of suitable dates. The Executive Secretary
stated the Hilton Downtown Cleveland Hotel is a brand new facility and was built for hosting
conventions. The hotel meets all our requirements for a convention, including a floor plan
adequate for meetings and other amenities. Their proposal dates of August 4-18, 2018 work
well for us. The Executive Committee unanimously agreed and recommends to the Board of
Directors the Hilton Downtown Cleveland hotel as the site for our 2018 convention.

SALES AND MARKETING:

The Vice President gave a production report on our agents. He stated we are still
recruiting new agents and at present have over 230 agents. The Home Office is sending the
independent agents monthly updates on our products.

The Vice President will continue to schedule seminars for 2016 once our market-
ing firm updates our seminar presentation. The Vice President continues to encourage the
districts and branches to contact him concerning acceptable dates.

The Vice President announced the 2016 Membership Meet will be held in Las
Vegas on November 6-10, 2016. He stated we are now accepting reservations and final
payment is due on September 30, 2016.

The Vice President announced our marketing firm has completed the new website
design. We will have a review before going on line with the new design.

The President stated the possibility of bringing the top 3 independent agents to
the Home Office for a round table discussion on improving our marketing and service to the
agents and their clients in the near future.

MISCELLANEOUS:

The President stated there is a need for an in-house office employee to help
branches and districts in organizing and doing activities within the various regions. This idea
will be considered in the near future.

REQUESTS FOR ADS AND DONATIONS:
Requests for donations and ads were reviewed and acted upon.

ADJOURN:
There being no further business to discuss, a motion was made by Kenneth Arendt
and seconded by Andrew Harcar, Sr., to adjourn the meeting. Motion carried.

The President asked Vice President Andrew Harcar, Sr., to close the meeting with
prayer.

Kenneth A. Arendt
Executive Secretary

Andrew M. Rajec
President

MINUTES OF THE
QUARTERLY MEETING

continued from page 19

ment policy adopted by the Board of Directors. All investments are approved by a vote of at
least three members of the Executive Committee. The Executive Committee members work
very closely with the Society’s Investment Advisor, AQS Asset Management.

REQUESTS FOR ADS AND DONATIONS:
Requests for donations and ads were reviewed and acted upon.

PAYMENT OF BILLS ASSOCIATED WITH THE ANNUAL BOARD MEETING:
A motion was made by Henry Hassay and seconded by Damian Nasta to pay all the bills
associated with the meeting. Motion carried.

ADJOURN:
There being no further business to conduct, a motion was made by Henry Hassay and sec-
onded by Michael Lako to adjourn. Motion carried.

Reverend Thomas Nasta closed the meeting with prayer.

Kenneth A. Arendt
Executive Secretary

Andrew M. Rajec
President
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Sp rai:ﬂy—zo Slovenska
Miliardarov pribuda, nerovnost’ sa zvacésuje

Najnovsie Udaje z prieskumu spolo¢nosti Wealth-X Bilionaire Census poukazujl na to, ze
aktualne ma svet 2473 dolarovych miliardarov, ktori drzia majetok v hodnote 7,7 biliéna do-
larov. Ked naposledy Organizacia pre ekonomicky spolupracu a rozvoj (OECD) porovnavala
prijmové rozdiely na Slovensku, vyslo jej, Ze desat percent najbohatSich Slovakov zaraba
takmer Sestnasobne viac ako desat percent najchudobnejSich. ,Vo va&sine eurdpskych
spolo¢nosti sme svedkami skér narastajiceho poctu chudobnej skupiny obyvatelova, a na
druhej strane eSte vacsieho nérastu majetku bohatych ludi. Zlyhava totiz systém ako taky.
Zlyhava kapitalizmus®, uviedol Christian Schweiger, profesor na Katedre medzinarodnych
vztahov na Durham University v Britanii.

Automobilky ida na rekord
Automobilky davaju slovenskych zavodom vyrabat nové modely, ktoré sa dobre predavaju.
Vedia totiz vyrabat kvalitne a efektivne,* vysvetlil analytik Slovenského automobilového
institutu Martin Jesny. V roku 2015 vyrobili slovenské automobilky vySe miliéna aut a dopyt po
nich stlpa aj v rdmci celej Eurdpskej Unie.

Cenova vojna na zeleznici sa skon¢ila zdrazovanim
Cestovné vo vlakoch stkromného prepravcu RegioJet je vysSie, viaky su pinSie a Statne IC
vlaky nejazdia. Podla RegioJetu budu ceny listkov aj tak o 30 percent nizSie, ako pred jeho
prichodom na trh. Cenovu bitku dopravcov ovplyvnilo aj zavedenie bezplatného cestovného
pre Studentov a déchodcov od 17. novembra 2014. Pred prichodom konkurencie Statne IC
vlaky jazdili medzi Bratislavou a KoSicami za 20 az 24 eur. Cenovy strop RegioJetu je 21,50
eur.

Bratislava dostane novy pristav. A tiez lodné linky
Zo hlavného mesta Slovenska bude plavat viac lodi do Viedne a pribudnu aj pravidelné
plavby do Budapesti. Sfubuje to novy majitel bratislavského osobného pristavu. Podla infor-
maécii kupila pristav skupina okolo podnikatela Juana Raména Hernandeza Soubleta. Vlastni
ju cez firmu Danpon. Pristav spravuje spoloénost Slovenska plavba a pristavy - lodna doprava.
Podla jej podpredsedu Mareka PovaZana planuju zvysit pocty liniek najneskor od aprila 2018.

Pracu Slovakom pontukaju aj susedia
Slovaci mozu ist pracovat do cudziny. Su tam tisice pracovnych miest. Takmer 400-tisic
volnych pracovnych miest maju spolu Cesko, Madarsko, Polsko a Rakusko. Praha hlada
takmer dvadsattisic zamestnancov, Vieden vySe Sesttisic. V juli sa firmy najviac zaujimali o
montaZnych pracovnikov, stavbarov i zvaracov. ,Netreba zabudndt ani na technické profesie
naprie¢ vSetkymi odbormi, malo je obrabacov kovoy, zamocnikov aj fudi, ktori obsluhuju CNC
stroje®, uviedla Katefina Berankova z Uradu prace Ceskej republiky.

SilnejSia ekonomika nabada zvySovat’ platy
Slovenska ekonomika dobieha susednl ¢esku. V druhom Stvrtroku rast slovenského ho-
spodarstva dosiahol medziroéne 3,7 percenta a Cesko si polepSilo ,len* 0 2,5 percenta Da sa
ocakavat, ze o Styri roky sa Uroven ekonomik vyrovna. Ludia na Slovensku si to vSimna len
v pripade, ze reélne platy porastu rychlejSie ako v Cesku. Troj aZ tvorpercentny rast miezd
pri nulovej inflacii ma zatial' Slovensko aj Cesko. Bude na odboraroch aj viade, aby Slovéaci v
beznom Zivote pocitili aktualne druhy najrychlejsi rast hospodarstva krajiny v Eurépskej Unii.

Slovensko ma v PSA velmi dobré meno
.Je pred nami skuto¢na produktova ofenziva“, povedal nedavno generalny riaditel auto-
mobilky Peugeot-Citroén a DS (PSA) Mati$ Pala. Generalny riaditel PSA dalej uviedol, ze
,vstupujeme do novych segmentov, preto oCakdvame dalSi rast predajov. Predpoklada, Ze
predaje automobilov ich znacky v tomto roku u nas prekonaji 11.500, priCom minuly rok to
bolo necelych 10.000 kusov vozidiel. Rast rovnako o¢akava pri trzbach, ktoré vlani dosiahli
371 miliénov eur.

Nova motivacia podnikat’. Ludia dostanu dotacie.

Ludi, ktori maju népad na rozbehnutie podnikania $tt odmeni. |de zvyhodriovat za€inajuce
inovativne firmy, nazyvané ako startupy. V navrhu rozpoétu na buduci rok sa uvadza, ze rezort
hospodarstva vy€leni viac ako 94 milidnov eur na rozvoj priemyslu a podnikania na Slovensku.
V tejto polozke je zahrnuta aj pomoc pre inovativne podniky. Stat ich planuje odbremenit od
regulatérnej a administrativnej zataze a finanéne ich podporit, ak sa venuju vede a vyskumu.

Pravda o chudobe slovenskych penzistov

Podla spravy Organizacie pre svetovi hospodarsku spolupracu a rozvoj (OECD) o déchod-
koch v Eurdpe, su slovenski dochodcovia na tom lepSie ako RakuSania ¢i Nemci. Podla
spravy su nasi seniori vo veku nad 65 rokov dobre finanéne zabezpeceni a relativna chudoba
sa tyka len méla z nich. Slovaci sa s 3,7 percenta relativne chudobnych seniorov umiestnili na
Uctyhodnom 6. mieste. Vyskum zistoval, preCo sa rebri¢ek nezhoduije s realitou. Podfa Mar-
tina Halasa z Intititu pre vyskum socialno-ekonomickych rizik az 40 percent nasich seniorov
ma mesacny prijem niz8i ako 350 eur, ¢o bola v roku 2015 hranica chudoby vypocitana pre
Slovensko.

Navstevnost’ Tatier zlomi rekord, pomohol aj Izrael
Do naSich velhér vo velkom prudia turisti zo Slovenska aj zo zahranicia. Dévodom je strach
z terorizmu. Z Udajov za prvych pat mesiacov tohto roka vyplyva, Ze pre dovolenku na Sloven-
sku sa rozhodlo az 1,1 miliéna domacich. Oproti minulému roku je narast o viac ako patinu. K
tomu treba pripocitat 690-tisic zahraniCnych turistov, ktorych pocet rastol podobnym tempom
ako domécich. V auguste na Slovensko zavitali aj turisti z Izraela. Pomohla tomu aj nova
leteckd linka medzi Popradom a Tel Avivom.

Potraviny po zaruke neskon¢ia v kosSi

Obchodnici dostani moznost darovat potraviny po zaruke. A to nielen Potravinovej banke
Slovenska, ale aj akejkolvek charitativnej organizacii, ktora spini podmienky. Naklonené su
tomu obchodné retazce aj charita. ,Slovensko je jednou z poslednych ¢lenskych krajin EU,
v ktorych je darovanie trvanlivych potravin zakazané, ¢o mé za nasledok nadmernu tvorbu
potravinového odpadu,“ povedal hovorca Slovenskej aliancie moderného obchodu (SAMO)
Milan Kisztner. Aj preto sa mu pozdava pripravovana novela, ktora obchodnikom umozni
darovat potraviny hned charite a nie povinne Potravinovej banke Slovenska. Na novele sa
vSak podla ministerstva pddohospodarstva este stale pracuje. Ak novela prejde, retazce budu
méct trvanlivé potraviny odovzdat akejkolvek charite.

Biotechnolégie ako zbrai vo volbach
Biotechnologické firmy vo velkom skupuju oligarchovia. Penta kupila podiel vo firme vyvi-
jajucej preparaty na lie€bu kmenovymi bunkami, Mario Hoffman z Istrokapitélu financuje vyvoj
lieku na Alzheimera, Andrej Babi§ ma vo svojom portféliu kliniku pre reproduként medicinu ¢i
Peter Kellner investuje do vyvoja liekov na rakovinu. ,V blizkej aj vo vzdialenejSej buducnosti
to bude obrovsky biznis. Navyse finanénici nezvykn mat zly Cuch,” povedal Adam Martak,
slovensky Student biopodnikania na Karolinska institute v Stokholme. Podla Martéaka biotech-
nologicky priemysel na Slovensku takmer neexistuje. ,Bola by v§ak Skoda nevyuZit potencial,

ktory medicinske biotechnoldgie maju aj ekonomicky,“ zhodnotil Martak.
Vyber zo slovenskej tlace
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Liptov

Liptov, o rozlohe 1965 km2, sa spomina prvykrat v r. 1231 v donécii kral'a Ondreja II. Ob-
klopuju ho pohoria: Zapadné Tatry, Nizke Tatry, Chocské vrchy a Fatra. Jeho uzemie bolo
osidlené uz od praveku.

Je bohaty na kulturne pamiatky, svojraznu l'udovu archi-
tektaru a folklor ako: Vlkolinec so 45 drevenicami zo 16. st.,
v ktorych byva este 20 osadnikov, Vychodna s kazdorocne
v juli usporiadanym festivalom piesni a tancov, Vazec, kde
sa v 1. 1931 pri poziari zo 416 drevenic, v typicky svojraznom
style, zachovalo iba 30.

Zaujimava je obec Sliace, kde turisti mozu obdivovat
popri zrubovych dreveniciach aj najkrajsie kroje Liptova,
no pritazliva, najmd v lete, je aj Liptovska Mara (nazov
ma podla najstarSej obce Liptovska Mara), vodna nadrz
a rekreacnd oblast’, o rozlohe 216 km2, ktord vznikla zatope-
nim 13 obci: Cemice, Demc¢iny, Liptovska Mara, Liptovska
Sielnica, Nizné¢ Dechtare, Paludza, Parizovce, Raztoky,
Sestr¢, Sokolce, Vrbie, Vy$né Dechtare. Liptovsky Trnovec.

Dolezité objekty ako: goticko-renesancny kostol
z Parizoviec, gotické kostoly a zrubové drevenice z Lip-
tovskej Mary a Liptovskej Sielnice previezli do skanzenu

.....

v Eurépe, z 1. 1773-1774, ktory previezli do obce Lazisko.
Zaujimava je aj Liptovska Luzna s malebnymi krojmi a dl-
hymi radmi sennikov na lukach.

V suvislosti s Liptovom je priznacné, ze si jeho nazov
prevzali viaceré obce a mesta ako: Liptovska Osada, Lip-
tovskd Teplicka, Liptovskd LuZna, Liptovskd Tepld, Lip-
tovské KTlacany, Liptovskda Kokava, Liptovska Stiavnica,
Liptovské Revuce, Liptovsky Jan, Liptovsky Hradok, Lip-
tovsky Mikulas. Pre Liptov je charakteristicky aj zna¢ny chov
oviec a vyroba syrarskych produktov ako: zincica, bryndza,
ostiepky, korbaciky. Typickym slovenskym jedlom su bryn-
dzové halusky.

Pozornost’ si zasluhuje aj Liptovsky Hradok, kde v r. 1796
vznikla prva lesnicka skola v byvalom Uhorsku. Vodéci tu
tradi¢ne zacinaju svoje oblubené tury dole Vahom.

Liptovsky Mikulas, stredisko Liptova, je zndmy nielen
kozusnickym a garbiarskym priemyslom, ale aj tym, Ze tam
vdznili v Seligovom dome Janosika, legendarneho zbojnika a
bojovnika proti ttlaku poddanych a nespravodlivosti, ktorého
obesili pri Paludzi na Sibeni¢nom vrchu.

Janosik bol natol’ko medzi pospolitym l'udom obl'ibeny, ze
si 0 fiom zlozil aj piesne, napr.:

Janosik, Jurosik, ty nestasté dieta,

kebys nebol zbijal, nelapili by ta...,

alebo:

Janosik, Janosik, kde tvoja valaska,

tam hore, na hore, zatata v javore...

A bol inSpiraciou aj pre tvorbu niektorych umelcov, bas-
nikov, spisovatel'ov, filmovych pracovnikov, o com sved¢ia: baseit Smrt’ Janosikova, romany
Janosik, opera Janosik, filmy Janosik..., ale aj obrazy, sochy, povesti o nazbijanom a ukrytom
zlate, ktoré bohatym bral a chudobnym daval...

Navstevnici Liptova sa o iom mozu viac dozvediet'” v Narodopisnom muzeu v Liptovskom
Mikulasi.

No Janosik ma svojich privrzencov a obdivovatel'ov dokonca aj v USA, kde si zalozili
Janosikov kruzok za tizkej spoluprace Helene Cincebeaux, zanietenej obdivovatel’ky a propa-
gatorky Slovenska, ale aj vydavatelky v angli¢tine vychadzajuceho obrazkového Casopisu
urceného pre americkych Slovakov pod nazvom Slovakia.

Turisti a milovnici zimnych $portov s obl'ubou navstevuju aj v blizkosti Liptovského Mikulasa
nachadzajice sa pohorie Rohace pre vynikajuci lyziarsky terén a sneh trvajuci az do konca méja.

Nie kazda krajina ma aj jaskyne. Slovensko ich ma doposial’ objavenych uctyhodny pocet,
vyse 6200, ¢o je na takiito malu krajinu rarita, no pristupnych verejnosti iba 16, ktoré lakaji
turistov svojou zvlastnostou a nadherou. V Liptove su tri: Demidnovska jaskyna Slobody
(spominand v latinskych listinach uz v r. 1299) s dizkou 1655 m, Deminovska l'adova jaskyia

, ' s bohatou kvaplovou
vyzdobou a Vazeckd vo
vyske 992 m s voskovo
kvaplovou vyzdobou.

Nuz taky je Liptov.
Naozaj krasny, zaujima-
vy a pritazlivy.

Andrej Stelmak,
Slia¢, Slovensko

Crpak na zinéicu.

Kostolik pri Liptovskej Mare.

Senniky na Liptove.
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Bratislavsky summit Europskej tnie
PokraCovanie zo str. 24

naich I'udi. Potrebujeme, aby EU lepsie napliiala ich potreby a Zelania slobodne Zit, $tudovat’,
pracovat, cestovat, prosperovat’ v ramci celého nasho kontinentu a vyuzivat’ bohaté europske
kultirne dedicstvo.

Musime zlepsit’ vzajomnii komunikéciu: medzi ¢lenskymi tatmi, s indtitaciami EU, ale najma
s ob¢anmi. Na$e rozhodnutia by mali byt jasnejSie. Hovorit’ jasne a Gprimne. Ststredit’ sa na to,
¢o obcania ocakavajii, a odvazne vzdorovat’ zjednodusujicim rieSeniam extrémnych a populis-
tickych politickych sil.

V Bratislave sme sa zaviazali, ze nasim ob¢anom v najblizS§ich mesiacoch pontikneme viziu
atraktivnej EU, ktorej mozu doverovat’ a za ktori sa mozu postavit. Sme presvedéeni, ze nam
nechyba vola ani schopnosti, aby sme to dosiahli.

TASR
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Ozndmenia spolkov a spolocenské podujatia
Slovensky Oktoberfest v NY bude 23. oktébra v kostolnej hale

Farnost’ sv. Jana Nepomuckého v New Yorku v spolupréci s International Chef s Assn
(NY Chapter) pozyvaju slovensku verejnost’ na tradi¢nt oktobrovu zabavu — slovensky
Oktoberfest. Bude sa konat’ v nedel’u 23. oktobra od 1. do 6.30 hod. vo velkej a reno-
vovanej hale slovenského kostola sv. Jana Nepomuckého (66th Street and 1st Ave) Bude
sa podavat’ predjedlo, vecera s bohatym vyberom zo slovenskej a nemeckej kuchyne, slo-
venské a nemeckeé pivo, kolace, kava a ¢aj. Do tanca bude hrat kapela Kontakty. Vstupné je
$40 za osobu, v ¢om je zahrnuté jedlo a népoje. Informécie a rezervécie: fara 212-734-4613
(Lisa), J. Skrkon 718-626-0195, H. Daitova 201-641-8922, M. Bozekova 347-612-1934.

Vyrocna ¢lenska schodza okresu
Msgr. Stefana Krasul’u ¢. 16 IKSJ

Oznamujeme vietkym &lenom Okresu Msgr. Stefana Krasul'u ¢.16, Ze vyroéna ¢lenska
schodza sa bude konat’ v nedelu 30. oktébra 2016 o 1:00 hodine odpoludia v malej hale
Slovenského kostola sv. Jana Nepomuckého v N.Y.C. Prosime predsedov vsetkych spolkov,
ktoré patria do nasho okresu, aby poslali svojich delegatov. Program schodze: podanie
finan¢nej spravy; plan prace na budiice obdobie a voIba vyboru Okresu na rok 2017. Po
vyro¢nej schodzi sa bude podavat’ obcerstvenie, ktoré pripravia ¢lenovia Spolku sv. Stefana
¢. 716 IKSJ. Ostavam s krestanskym pozdravom.

Henrieta H. Daitova, tajomnicka

Roc¢na schodza sv. Matusa ¢islo 45 IKSJ

Oznamujeme naSim ¢lenom, ze ro¢na schodza sv. Matusa ¢islo 45 IKSJ v New Yorku
bude v nedelu 20. novembra 2016 o 12:30 hodine (po slovenskej svétej omsi) v osadnej
hale Slovenského kostola sv. Jana Nepomuckého na 1% Avenue a 66" Street. Na programe
budu podané spravy tGradnikov, financné spravy, zhodnotenie ¢innosti za uplynulé obdobie
potom budu nasledovat’ volby do nového vyboru, ktory vypracuje program ¢innosti na
dralsie obdobie. Uctivo Vas ziadame, o Gicast na tejto vyrocnej clenskej schodzi. Dakujem
s pozdravom,

Maria Jurasi, pokladnicka

Vo veku 74 rokmi zomrela
legenddrna Véra Céaslavska

Vo veku 74 rokov zomrela v 30. augusta legendrna ceskoslovenskd gymnastka a sedemnd-
sobnd olympijska vitazka Véra Céslavska. Informoval o tom Cesky rozhlas (CRo), pre ktory
spravu o umrti potvrdila Caslavskej blizka priatel’ka, filmova dokumentaristka Olga Sommerova.

Caslavska bojovala od vlafajSicho méja s rakovinou pankreasu a podstipila odvtedy aj nie-
kol’ko operacii. Stvorndsobna majsterka sveta pre zhorSujici sa zdravotny stav neodcestovala ani
na OH do Ria de Janeira. Podl'a Sommerovej zomrela v nemocnici, kam ju previezli po tom, ako
sa zhorsil jej zdravotny stav.

Véra Cislavskd ziskala na OH v Tokiu 1964 a v Mexiku 1968 sedem zlatych medaili. Bola
Stvornasobnou majsterkou sveta, jedendstnasobnou majsterkou Europy a Stvorndsobnou Spor-
tovkyfiou roka Ceskoslovenska.

Po auguste 1968 ju kvoli jej postojom k invazii vojsk VarSavskej zmluvy vylucili z telovy-
chovnej organizécie. Po udalostiach podpisala manifest 2000 slov, pred odletom na OH vyhlasi-
la: ,,Obetovala by som vsetky svoje doterajSie medaily za tohtorocné vitazstvo. Lebo nebojujem
za seba, ale za nas vSetkych. A nasi l'udia si zaslizia vitazstvo.*

Neskor sa venovala trénovaniu, v Prahe a Mexiku vychovavala mladé adeptky Sportovej gym-
nastiky. V rokoch 1990 - 1996 bola predsedkynou Ceskoslovenského olympijského vyboru a v
rokoch 1995 - 2001 takisto ¢lenkou Medzinarodného olympijského vyboru.
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Biskup Judik otvoril a pozehnal komunitné

centrum irackych krestanov v Nitre

Iracki krestania,
ktori na Slovensku
ziskali azyl kvoli pre-
nasledovaniu islamis-
tami v Iraku, maja od
26. augusta komunitné
centrum. Nachadza sa
v priestoroch Nitrian-
skej katolickej charity
na Samovej ulici 4, v
areali pod Nitrians-
kym hradom. Ciel'om
komunitného centra
je vytvorit’ priestor a
spolocenstvo, ktoré
budu irackym krestanom
pomahat’ pri integracii do slovenskej spolo¢nosti a zaroven poniknu Slovakom moznost
spoznat’ irackd kultaru. Komunitné centrum otvorili pre Siroka verejnost’.

Pozehnal ho nitriansky biskup Mons. Viliam Judak, ktory vo svojom prihovore
zdoraznil potrebu vytvéarania dobrych vztahov medzi irackymi krest’anmi a slovenskou
verejnost'ou. V centre sa uz v septembri rozbehntl rdzne kurzy a skolenia zamerané na
zlepSenie integracie irackych krestanov do slovenskej spolo¢nosti. K dispozicii budu aj
kurzy arabCiny a aramej¢iny pre vSetkych zaujemcov. Centrum je zaroven priestorom
nadvézovania kontaktov s irackymi krestanmi. Rozvijat’ ich bude mozné pri dobre;j
irackej kave a irackych kulinarskych $pecialitach. Centrum bude otvorené kazdy den v
poobednajsich a vecernych hodinach.

TK KBS
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Krajanské mazeum Matice
slovenskej vitalo vzacnych host1

S prichodom
slnecnych dni, este
pred ¢asom dovoleniek
a prazdnin, zvykna
do Matice slovenskej
prichadzat’ pocetné
navstevy hosti nielen
zo Slovenska, ale
i navstevy krajanov
z celého slovenského
sveta. Ti, ktori roky
nenavstivili domo-
vinu predkov, ale
1 ti, ktori cheu blizsie
spoznat’ chod najstar$ej
kultarnej institucie
Slovékov, planuju
svoje cesty do Martina
s nickol’komesa¢nym
predstihom.

V polovici mdja
delegaciu Uradu pre
Slovékov zijucich
v zahranici, na Cele
s predsedom USZZ,

s p. VarSom, ktorého
sprevadzal aj jeho
podpredseda, P.
Prochacka, ¢akali na
pode Matice slovenskej
viaceri mati¢ni funk-
cionari. Hosti privital
predseda MS, Marian
Tkac, o kultarny pro-
gram sa postarali Ziaci
z vratockej zaklad-
nej umeleckej skoly
Frica Kafendu. V zanietenom debate sa maticiari so zastupcami tradu zhovarali o spolocnych
zameroch, viziach i projektoch. Tento rok obe institlicie prepojila najmé spolupraca pri
organizacii Mati¢ného letného tabora pre deti krajanov, ktory sa uz po 25. krat organizoval

v Tatranskej Lesne;.

Hostia z Uradu si obhliadli nielen II. historick budovu MS, ale navstivili aj archiv. Neobisli
ani mati¢nu Satnicu — pozicoviiu krojov a kostymov, ktora ukryva vzacne kostymové i krojové
bohatstvo z celého Slovenska. V poobednych hodinach v Tur¢ianskej galérii prebehla vernisaz
vystavy krajanského maliara z Nemecka — Juraja Oscitého, ktorého obrazové umenie nadchlo
vsetkych navstevnikov.

O viac ako mesiac Matica slovenska privitala delegaciu Slovakov z chorvatskej obce
Lipovlany. Ich cesty na Slovensko smerovali najmd vd’aka tomu, aby spolo¢ne oslavili 20.
vyrocie vzniku tamojsej Matice slovenskej. Vylet pre maticiarov organizoval predseda Matice
slovenskej v Lipovlanoch, p. Jozef Kraj¢i. Krajania sa zastavili v Bratislave, na Devine i v Ter-
chovej. Do tstredia MS zavitali v poobednych hodinach. Po uvodnych prihovoroch mati¢nych
¢inovnikov si vypoculi vyklad o dejinach Matice slovenskej a historii jej II. budovy. Este v ten
vecer, po spolo¢nom jedle, im do tanca a spevu zanétil folklorny subor Turiec.

Sobotnejsie dopoludnie krajania venovali navsteve Narodného cintorina, Slovenského etno-
graﬁckého muzea a Muzea slovenskej dediny. Prepojenie minulosti a pritomnosti v expoziciach
muzei Lipovlancov potesila o to viac, Ze aj oni svoje snahy orientuju na budovanie etnodomu
v ich rodnej obci.

Poobede ich cesty smerovali po stopach svojich predkov do Ziliny, kde na mnohych ¢akalo
to najvzacnejsie — stretnutia s rodinami, priatel'mi i zndmymi. Vecer, v atmosfére futbalovych
zapasov, ukoncili svoje putovanie po krajine predkov pri spolocnej veceri v ned’alekej obci
Kostany.

Zuzana Pavelcova
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Sedembolestna Panna Maria priviedla
do Sastina takmer 40 tisic putnikov

PokraCovanie zo str. 24

pomahali zrealizovat’. Bol to d’alsi vydareny ro¢nik narodnej pute. VSetkym patri Giprimna
vdaka,” povedal don Jan Cvercko, spravea baziliky. Narodna svityiia Bazilika Sedembolest-
nej Panny Marie je si¢astou rlmskokatohcke] farnosti v Sastine, ktoru spravuju Saleziani
don Bosca — Slovenska provincia. O putnikov sa na mieste staraju uz od roku 1991. Pod ich
vedenim sa uskutoc¢nila vniitorna i vonkajsia rekonstrukcia baziliky Sedembolestnej a bohato
sa rozvinuli pute veriacich.

Ucta k Sedembolestnej Panne Marii u Slovakov sa zacala prijatim krestanstva od
vierozvestcov sv. Cyrila a Metoda. Cud k jej ucte staval kaplnky a chramy. Podobne aj pri
marianskom Sagtine, blizko zamku, visel na strome obraz Sedembolestnej. Zagiatok putnic-
tva v Sastine eviduju s rokom 1564. Angelika Baki¢ova, manzelka gréfa Imricha Czobora,
majitela Sastinskeho panstva, vtedy dala zhotovit' sochu Sedembolestnej, ako splnenie sl'ubu
za vyslySanie v rodinnych trapeniach. Angelika prosila o pomoc Sedembolestnu prave pri jej
obraze. Sochu ulozili k ticte do trojhrannej kaplnky, ktora tu stoji dodnes.

Chram bol dokonceny a posviteny v roku 1762. Papez blahoslaveny Pavol VI. povysil 23.
novembra 1964 Narodnu svétyinu Sedembolestnej Panny Marie na baziliku minor — mensiu.
Sviatok Sedembolestnej Panny Marie, ktort papez Pavol VI. vyhlasil v roku 1966 za hlavna
patronku Slovenska, si Slovensko u nas tradi¢ne prlpomlna v polovici septembra Sastin uz
navstivili viaceré osobnosti, v roku 1995 napriklad dnes uz svity Jan Pavol II. ¢i svdta Matka
Tereza.

TK KBS
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Slovensky knizny sprievodca ponika
aktivne cestovanie po nasej krajine

S prvym slovenskym kniznym sprievodcom pre aktivny turis-
ticky ruch po nasej krajine prislo bratislavské vydavatel'stvo The
Slovak Spectator. Pod nazvom Slovensko na vyse 300 stranach
vreckového formatu je rozdeleny podl’a prirodzenych regionov
a v druhej Casti si zaujimavé tematické okruhy, od vSeobecne
znamych az po raritné zazitkové moznosti.

Podl’a riaditel’a vydavatel'stva Jana Palla dlhé roky vydavaju
turistického sprievodcu v anglictine (Spectacular Slovakia). Pr-
vykrat sa rozhodli vydat’ jeho slovensku verziu, pretoze anglicka [§
zaujala aj Slovakov, ale je pisana trochu inaksie ako pre doma-
cich zaujemcov a nie vsetci su jazykovo zdatni.

,,V Cleneni sme sa snazili brat’ historické vézby regionov, lebo
pre umelé administrativne rozdelenie trpi region Spisa deleny
medzi Presovsky a Kosicky kraj, aj ked’ historicky, geograficky,
Struktrou ciest by to mal byt jeden celok. Slovensko sme roz- [
delili na pat’ regionov: Bratislava a okolie, zapadné Slovensko,
stredné Slovensko, severné Slovensko obsahuje oblast’ Kysuc,
Horného Povazia, Oravy, Liptova, Tatier a SpiSa, a vychodné Slovensko je zvySok Pre-
Sovského a Kosického kraja. Je to také prirodzené vnimanie. Celé Slovensko je rozobra-
né v detailoch a kazdy si tam najde vsetky dolezité informacie. Snazili sme sa priniest
k jednotlivym miestam aj kontakty, otvaracie hodiny, aké je vstupné, aby si clovek mohol
naplanovat’ vylet ¢i viacdiovy pobyt,“ zdévodnil Jan Pallo.

Druha ¢ast’ sprievodcu sa venuje 33 témam. Lesk a bieda hradov obsahuje ich davnu
historiu a rozmach, osmanské najazdy, ipadok hradov i zachranu tychto narodnych pokla-
dov. Citatel’ sa dozvie, ze organizujeme vela folklérnych podujati, slovenska gotika ma
vo svete silné meno a kiipel'né domy uz nie st len pre chorych. Tiez vseli¢o o duchovnom
dedic¢stve, putnickych miestach, kde je kopia turinskeho platna, v ktorom bol zabaleny Je-
71§ po snati z kriza, a kto je prva blahorecena Slovenka. Donedavna tabuizovana zidovska
tematika prezradza, ktoré pamiatky ostali po 71.000 deportovanych zidov, alebo kde st
vyznamné miesta bojov druhej svetovej vojny. Init minulost’ potvrdzuju banské a technic-
ké pamiatky.

Cestovanie za prarodi¢mi je zasa navod, ako si vybudovat’ rodostrom. Pre priaznivcov
zvierat nie st k dispozicii len zoologické zahrady, ale aj pozorovanie medved’ov ¢i vtakov,
ktorych u nas zije 351 druhov a z nich 222 aj hniezdi. Ur¢ité dobrodruzstvo ponukaja
zoskoky padakom alebo splavy riek. Aj ked’ sme suchozemska krajina, mame mnozstvo
akvaparkov, priehrad a inych prirodnych lokalit na plavanie. Nielen svetové uspechy Petra
Sagana, ale aj budovanie cyklotras pomaha rozvoju cykloturistiky, ktorda ma podla autorov
u nas obrovsky potencial.

Knizného sprievodcu pripravoval tim 40 'udi. Obsahuje vyse 1000 fotografii, takmer
500 profilov miest a pamiatok, 35 leteckych nakresov hradov, katedral a historickych cen-
tier, 22 map a témy, ktoré sprevadzaju Citatel'a aj na menej znamych miestach. St tam uve-
dené i rarity naSich podobnosti so svetom. Citatel’ zisti, kde v Spanielsku je most podobny
bratislavskému Mostu Apollo, ktory ¢esky zamok sa podoba na Kastiel' v Rusovciach,
alebo kde vo Francuzsku je podobnd hradna panorama s centrom Bratislavy.

SPECTACULAR SLOVAKIA
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Slovenska robotickd plachetnica
sa pokusi preplavat Atlantik

Preplavat’ Atlanticky
ocean sa pokusi prva
slovenska roboticka
plachetnica, ktorti
zostrojil fyzik Andrej | ; | [

Osusky. Lod’ vystartuje : X 1 EEEE
z amerického ostrova \ i i T E
Newfoundland do frska.
Pocas plavby by mala
vysielat’ informacie o
svojej polohe a na cely
priebeh bude dozerat’ po-
rota. Ak by sa Osuskému
pokus podaril, iSlo by o
prvé uspesné preplavanie
Atlantiku autondémnym plavidlom.

Teoreticky fyzik zacal stavat’ robotické plavidla pocas svojho Zivota na Kanarskych
ostrovoch. ,,Najskor som chceel postavit’ motorovu lod’, ale napokon som sa rozhodol pre
plachetnicu, ktora ma vacsiu Sancu preplavat’ ocean, povedal Osusky. Plavidlo zacal
vyrabat’ vo februdri tohto roku.

Zakladom plachetnice je Siroky surf, na ktorom je pripojend hlinikova konstrukcia.
,,Cely surf je podlepeny plechom, aby sa nezlomil. Plachta je zas vyrobena z materilu,
z ktorého sa vyrabaju aj padaky ¢i stany, vysvetlil Osusky. Plachtu na plavidlo usila
jeho mama. Na plavidle je tiez umiestnena kamera, ktora bude nahravat’ 30-sekundovy
zaznam kazdd hodinu. ,,Kamera ma vacsiu spotrebu ako samotna lod’,” dodal Osusky.
Cela lod’ je ovladana kormidlom. Délezité st solarne panely, ktoré pohanaji vsetku
elektroniku.

,,Cesta moze trvat’ mesiac az tri mesiace, no ak by islo vSetko dokonale, mohlo by sa
to stihnut’ aj za tri tyzdne,” povedal Osusky. Problémom pri plavbe mozu byt burky,
l'adovce, kordzia ¢i ini moreplavci. ,,Jedna z najvacsich nastrah na oceane su zvedavi
kapitani, ktori podobné plavidla uz viackrat vylovili z vody a odniesli do najblizsieho
pristavu,* dodal Osusky. Na to, aby sa mu podarilo tspeSne vytvorit’ rekord, musi pla-
vidlo preplévat’ uréenu zaciatocnu a cielovu Ciaru pri brehoch kontinentov. Plachetnicu,
podla Osuského odhadu, ¢aké asi 3000 kilometrov plavby.

Roboticka plachetnica
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Devitdesiat rokov od slovenského

prekladu Svitého pisma
Stefan Kucik

V roku 2016 si pripominame devét'desiat rokov od zaviSenia vy-
dania prvého slovenského svitovojtesského prekladu Biblie. Malok-
to vie, ze jeho pripravna faza trvala viac ako Styri desatrocia. Jeho byions ot o
vydanie spada do rokov 1913 — 1926, pricom dlhu prestavku v lom SVAZOK I-X.
sposobila prva svetova vojna. Preklad ma desat’ zvazkov, z toho dva
zvizKy tvoria Novy zakon a osem zvizkov Stary zakon. Po vydani -
celého prvého svitovojtesského prekladu Svétého pisma priniesli
Narodné noviny v oslavnej recenzii informaciu, ktort prebrali aj iné
redakcie, Ze len revizia prekladu, ktorou sa zaoberal Frantisek R.
Osvald, trvala celych osem rokov.

Vysoka suma penazi, ktori potreboval Spolok sv. Vojtecha na v
vydanie Svitého pisma, by sa po prvej svetovej vojne na Sloven- e
sku nenasla, a ktovie, dokedy by sa toto vydanie odd’al'ovalo, keby
nepomohli americki Slovaci. V roku 1920 zacali prichadzat’ Stedré
dary od slovenskych roddkov v USA. Zvlast Stedra bola v tom ¢ase podpora adresovana trom
slovenskym biskupom: nitrianskemu Karolovi Kmetkovi, banskobystrickému Maridnovi Bla-
hovi a spiSskému Janovi Vojtassakovi a Andrejovi Hlinkovi (po stotisic kortin), ktora sa vlozila
do ucastin na vydavatel'ska ¢innost’ Spolku sv. Vojtecha. V kritickej situécii (v roku 1923) vyslal
Spolok sv. Vojtecha do USA trojclennu delegaciu na cele so spravcom spolku Janom Postényim-
Kysuckym. Tato delegacia za dva a pol mesiaca navstivila v USA vyse sto slovenskych farnosti.
Hned na prvom stretnuti so slovensko-americkymi novinarmi a predsedami katolickych orga-
nizécii sa v Pittsburghu vyzbieralo 1 072 americkych dolarov, ziskalo sa 2 156 novych ¢lenov
do Spolku sv. Vojtecha (Clenské bolo 4 dolare, ale 25 zakladajtcich ¢lenov prispievalo po sto
dolaroch, Michal Bosék daroval 600 dolarov).

Aj v roku 1926 vyslal Spolok sv. Vojtecha pri prilezitosti 28. medzinarodného eucharistického
kongresu v_Chicagu, IL, do USA delegéciu, ktort tvorili spravca spolku Jan Postényi, d’alej
Alexander Sindelar, Stefan Zlato§ a Robert Pobozny. Navrh vyslat’ zastupcov Spolku sv. Vojte-
cha do USA podal spravca Jan Postényi. Pric¢inou bola okolnost, ze spolok vydal Svité pismo
vlastnym nakladom v sume asi 800 000 Kés. Ak Spolok sv. Vojtecha nemal upadnat’ do novych
dlzob, lebo na Slovensku sa ocakavany zaujem o Sviété pismo neprejavoval, bol nuteny obratit
sa na slovensko-americkych katolikov. Navyse, v Zdruzeni slovenskych katolikov v Amerike
mal spolok ulozenych este 116 000 kortn, ktoré bolo mozné vyzdvihnit’ len osobne.

Zastupcovia Spolku sv. Vojtecha ziskavali v Amerike dary po 10 dolaroch a darcom davali
na pamiatku slovenské Sviété pismo, z ktorého sa minulo takmer Styritisic kusov. Zaroven sa do
Spolku sv. Vojtecha prihlasilo tisicpét’sto novych ¢lenov. Strediskom misie Spolku sv. Vojtecha
v USA bolo jeho hlavné zastupenie v meste Youngstown, Oh., ktoré od roku 1922 viedol rev.
Stefan Kocis. Spolu americki Slovaci prevzali najmenej 6 800 vytlackov slovenského Svétého
pisma.

Prvy svitovojtessky preklad sa casto oznaCuje aj ako Hlinkov preklad ¢i Hlinkovo a Dono-
valovo Svité pismo, pretoze Andrej Hlinka i Jan Donoval sa velkou mierou pricinili o toto dielo.
Je az zarazajuce, ako malo pozornosti sa v publikaciach o jednom i druhom venovalo otazke,
akym podielom sa obidvaja zucastnili na prekladani Svdtého pisma a akou mierou prispeli k
rozvoju nasej duchovnej, jazykovej a narodnej osvety. Andrej Hlinka mé velké zasluhy aj na
vydavani Svétého pisma v rokoch 1922 — 1926 v Spolku sv. Vojtecha, na ¢ele ktorého posobil
ako predseda od roku 1920.

Slovensky preklad Svitého pisma z r. 1913 — 1926. Zdroj: Spolok sv. Vojtecha, Trnava
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Vo Vranove nad Toplou
odhalili bustu Andrejovi Hlinkovi

PokraCovanie zo str. 24

Bustu financovala MS a podstavec zaplatilo mesto.

"Je to pre mna vel’ky def, ze mézem stat’ na tomto mieste a s radostou v srdci oznamit,
ze do Vranova nanovo prisiel Andrej Hlinka,* povedal v prihovore predseda MS Marian
Tkac. Uviedol, Ze Andrej Hlinka bol vo Vranove niekolkokrat a jeho stary otec Michal
Tkac, ktory bol vladnym komisarom v ned’alekej Cicave, tu vd’aka nemu nadobudol
narodné povedomie. Tka¢ uviedol, Ze Slovensku chybaju taki politici, akym bol Andrej
Hlinka. ,,Mame politikov, ktori myslia viac na vlastné vrecka ako na narod, a to nie je
dobré,” povedal maticiar.

Primator Vranova nad Topl'ou Jan Ragan v prejave povedal, ze Slovensko je maly
Stat, no narodili sa tu l'udia, ktori ovplyvnili osudy nielen nasej krajiny, ale svojim umom,
cielavedomost’ou a obetavost'ou dobyli svet. K takym patri aj Andrej Hlinka. ,,Postavil sa
za prava slovenského néroda, proti mad’arizacii a socialnemu utlaku Slovakov v Uhor-
sku, za to nevahal byt aj vazneny. V Slovenskej l'udovej strane od roku 1905 dokazal
zmobilizovat Siroké l'udové vrstvy v zapase za vSeobecné volebné pravo a zakladné
prava slovenského naroda. Zasluzil sa o vznik ¢eskoslovenského statu v roku 1918. Do
slovenskej politiky vniesol moment rozhodnosti a netstupnosti. Zmyslom jeho politiky
bol sebavedomy, vzdelany, hospodarsky nezavisly Slovak, ktory by riadil krajinu podl'a
svojich vlastnych tradicii,” uviedol primator.

Tka¢ povedal, Ze o Andrejovi Hlinkovi hovorili, Ze je otec ndroda, v ¢om je povedané
vsetko, aky mal vztah k Slovakom. ,,Za prvej Ceskoslovenskej republiky bojoval za
autonomiu pre Slovensko. Nedozil sa jej, zomrel tesne predtym. Zaslizil sa o slovensky
narod. Pokial’ ide o Vranov, Hlinka tu bol pétkrat, mozno aj v tychto miestach. A mnoho
Vranovc¢anov, ale aj I'udi z okolitych dedin, aj z Ci¢avy, odkial’ pochadzam ja, ziskal pre
narodnostnti myslienku. Vel'mi vyznamne ovplyvnil Zivot Vranova nad Toplou, povedal
Tkac. Pocas tejto slavnosti Marian Tkac odovzdal arcibiskupovi Alojzovi Tkacovi cenu
predsedu MS za statocnt pracu pre cirkev a narod. Uviedol, Ze si ju zasluzi za svoje Ciny
a povazuje ho za odvazneho Slovaka.

Vranovcan Karol 111€8, ¢len prezidia MS povedal, ze Andrej Hlinka bol vo Vranove
patkrat, z toho trikrat na odpustovej slavnosti. Vranov mal vtedy okolo 4000 obyvatel'ov,
no na slavnost’ vtedy prislo okolo desattisic 'udi. ,,On tu zaoral brazdu — hiboku.
Zmenou politického systému sa to vel'mi pokazilo a prenasledovali vSetkych. Velka
Cast’ Vranov¢anov musela zo svojich postov odist’, ale ta brazda tu ostala,* povedal I11és.
Instalaciu Hlinkovej busty v meste povazuje za podstatny krok obrody. Pripusta, ze
mdze vyvolat’ u niektorych skupin aj negativne reakcie. Ale iba preto, ze o Hlinkovi sa
malo vie a Casto su to skreslené informacie alebo nepravdy. Preto chce iniciovat’, aby MS
vydala o Andrejovi Hlinkovi odbornu publikaciu.

PISMO SVATE
STAREHO A NOVEHO ZAKONA

Z LATINSKEHO TYPICKEHO VYDANIA VULGATY
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ZA BOHA A NAROD

Katolicky fraternalisticky dvojtyzdennik

FJednota

STREDA, 5. OKTOBRA 2016

Cislo 5944

V Bratislave sa konalo 16. septembra 2016 neformalne stretnutie 27 hlav statov
a premiérov Eurépskej unie. Hlavnou ulohou Bratislavského summitu je zacat
sebareflexiu EU a hfadat’ cestu, ako bude vyzerat' Unia po odchode Velkej Britanie.
Na snimke spolo¢na fotografia i¢astnikov rokovania.

An informal meeting of 27 leaders from the European Union was held recently in
Bratislava.

Bratislavsky summit Europskej tinie

Dnesné stretnutie v Bratislave sa odohrava v obdobi, ktoré je pre nas europsky projekt
kritické. Bratislavsky samit 27 ¢lenskych Statov sa venoval spoloc¢nej analyze aktualneho
stavu Eurdpskej unie a diskusiam o nasej spolocnej buducnosti. VSetci sme sa zhodli na
nasledujucich v§eobecnych zasadach.

Hoci sa jedna krajina rozhodla vystipit, EU je pre nas ostatnych nad’alej absoliitne
potrebnou. Po vojnach a hlbokom rozdeleni nagho kontinentu zabezpecila EU mier, de-
mokraciu a umoznila naSim krajindm prosperovat’. O takéto uspechy sa mnoho krajin a
regionov mimo Unie este len usiluje. Na zéklade tejto spoloénej histérie sme odhodlani
uspesne budovat’ EU s 27 ¢lenskymi §tatmi.

EU nie je dokonala, je to vSak najlepsi nastroj, aky méame na zvlddnutie novych vyziev, ktorym
celime. Potrebujeme, aby EU bola nielen garantom mieru a demokracie, ale aj bezpecnosti

Pokragovanie na str. 21
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Vo Vranove nad Toplou
odhalili bustu Andre]ow Hlmkov1

Vo Vranove nad Toplou
ma od 24. septembra
svoju bustu Andrej Hlinka,
slovensky knaz, politik a
narodovec. Jeho podobizen
na podstavci s vytesanym
vyrokom ,,Za Boha, za
narod* umiestnili v par¢iku
oproti klastoru pavlinov.
Pred slavnostnym odhalenim |
pamitnika sa konala svitda [
omsa v Bazilike Narodenia
Panny Marie, ktoru cele-
broval emeritny arcibiskup
Kosickej rimskokatolickej
arcidiecézy Alojz Tkac. Inicidtorom umiestnenia busty vo Vranove nad Topl'ou bola Ma-
tica slovenska (MS), ktorti podporila aj vranovska samosprava a rimskokatolicka cirkev.
Autorom busty je bratislavsky sochar Radovan Macuha, ktory vyrobil pat’ rovnakych
soch, st umiestnené v Martine, Ruzomberku, Cernovej, v Ci¢ave, oddnes aj vo Vranove.

Pokracovanie na str. 23

Sedembolestna Panna Maria priviedla
do Sastina takmer 40 tisic putmkov

Takmer 40 tisic marian-
skych putnikov prislo 15.
septembra na tohtorocnti
narodnu pat’ k Sedembo-
lestnej Panne Marii do
Sastina. K Sedembolest-
nej Panne Marii, ktorej
narodna svityna je prave
v tomto meste. Vyvrcho-
lenim celonarodnej pute
k patronke Slovenska,
ku ktorej sa uz niekol’ko
storoci utiekaju tisice deti,
mladych i dospelych, bola
pontifikdlna svita omsa za
Ucasti viacerych biskupov
Slovenska a zahranicia.
Hlavnym celebrantom a
kazatel'om na slavnosti bol
kosicky arcibiskup metro-
polita Bernard Bober.

Na Zahori, kde sa put
konala, sa stretli vSetky vekové generacie. Najviac - okolo 35 tisic ich prislo pocas
hlavnej svitej omse s biskupmi Slovenska a zahranicia na sviatok Sedembolestne;.
Zaver patril programu pre mladych. Tisice I'udi pristupili k sviatosti zmierenia, ktora
zabezpecovali nepretrzite poc€as viacerych dni Styridsiati spovednici. Patnici zverili svoje
radosti a bolesti patronke Slovenska - Sedembolestnej Panne Marii.

,»Chcem sa pod’akovat’ vSetkym, ktori prisli na narodnt put, ako aj tym, ktori tato pat

Pokracovanie na str. 22

Y R
Foto: TASR-Michal Svitok
Tisice putnikov si prisli uctit' sviatok Sedembolestnej
Panny Marie.

Several thousand people participated in the observance
ofthe Feast of Mother of Sorrows in Sastin on September
15, 2016

FOTO TASR - Paul Martinka
V prestiznej galérii Klompching Gallery v New Yorku otvorili 23. septembra 2016
vystavu 40 vitaznych fotografii zo Stvrtého ro€nika sitaze Slovak Press Photo,
vratane tej z hlavnej ceny sut'aze Grand Prix. Hlavnu cenu sit'aze Grand Prix ziskal
Robert Tappert s fotografiou zo série ID.

On September 23, 2016, an exhibition of 40 winning photos from the fourth annual
Slovak Press photo competition was opened in the prestigious Klompching Gallery
in New York.

V New Yorku otvorili vystavu vitaznych
fotograhii Slovak Press Photo

Zastitu nad nou prevzal minister zahrani¢nych veci a eurépskych zalezitosti SR Miro-
slav Lajcak, minister kultiry SR Marek Mad’ari¢ a primator Bratislavy Ivo Nesrovnal.
Vernisaz otvorila generdlna konzulka SR v New Yorku Jana Trnovcova spolu s predsedom
3. ro¢nika fotografickej sut'aze Paulom Martinkom. Vystavu finan¢ne podporilo Minister-
stvo zahrani¢nych veci a eurdpskych zalezitosti (MZVaEZ) SR a Fond na podporu umenia.
V minulom roku sa vystava konala v priestoroch generalneho konzulatu SR v New Yorku.



